
KIIK

Finiture
Materialien

Finitions
Acabados
仕上げ



Metalli
Metals
Metalle
Métal
Metal

V39 - matt

Laminati
Laminate
Laminat
Laminé
Laminado

LM00022LM13



ES00100

ES00109 ES01021

ES01085

ES22024

ES54035

ES00118 ES01003 ES01037

ES01061

CHROME FREE

ES01043

ES08055 ES11033

ES11073

ES11049

ES13087

ES13048 ES13072

ES17027 ES22030

ES43054ES33004 ES35126ES33077

ES45065

ES44023

ES45035 ES54021 ES54033

ES71017

ES55002

+

L3

ES02092 ES03009

ES07070 ES07071 ES08039

ES11062ES11060 ES13070 ES13075

ES16007 ES16018 ES22034

ES33001 ES44012

ES45043

ES77127ES75013 ES76003 ES77078 ES77158

ES05145

ES66006

Arper Categorie rivestimento

PELLE

ELMOSOFT è una pelle semi-
anilina, morbida e flessibile. 
La sua morbidezza associata 
alla sua robustezza e ad una 
vasta gamma di colori disponibili 
rendono la pelle Elmosoft adatta ad 
un utilizzo nel contract.
Punture di insetti e cicatrici visibili 
contribuiscono a valorizzare 
le caratteristiche di unicità ed 
eleganza di questa pelle.

Arper grade

ELMOSOFT is a soft and pliable 
Semi-Aniline leather. 
Outstanding comfort combined 
with excellent durability and an 
extensive shade card, makes it very 
suitable for the public environment. 
Visible insect-bites and scars from 
healed wounds add to the elegant 
quality of the leather. 

LEATHER

Arper Classe

ELMOSOFT est un cuir semi-
aniline, souple et doux. Son 
confort élevé, associé à une 
grande robustesse et à vste 
gamme de coloris disponibles, 
le rend particuliarement  indiqué 
pour les collectivités. Les piqures 
d’insectes et les cicatrices 
visibles contribuent à rehausser le 
caractère élégant du cuir.

CUIR

Arper grade

ELMOSOFT. Weiches, 
geschmeidiges Semi-Anilinleder, 
Ein sehr strapazierfähiges und 
im Griff komfortables Leder in 
reicher Farbauswahl, hervorragend 
geeignet für Objektausstattungen.
Sichtbar erhaltene Insektenstiche 
und kleine vernarbte Wunden 
betonen die naturechte Eleganz.

LEDER

Arper Categoría de tapizado

ELMOSOFT es una piel semianilina 
suave y flexible. Su destacable 
confort combinado con excelente 
durabilidad y una amplia gama de 
colores, la renden muy adecuada 
para ambientes pùblicos.
Picaduras de insectos visibles 
y cicatrices de heridas contribuyen 
a valorar la elegante calidad de 
la piel.

PIEL

Arper grade

ELMOSOFT is a soft and pliable 
Semi-Aniline leather. 
Outstanding comfort combined 
with excellent durability and an 
extensive shade card, makes it very 
suitable for the public environment. 
Visible insect-bites and scars from 
healed wounds add to the elegant 
quality of the leather. 



L3

ES91102

ES98015

CHROME FREE

ES93068

ES93129ES93099 ES97038ES93109

ES87025 ES87033 ES88058

ES93121

ES91118

ES95006

ES88059

ES98047 ES98087 ES99999

Arper Categorie rivestimento

PELLE

ELMOSOFT è una pelle semi-
anilina, morbida e flessibile. 
La sua morbidezza associata 
alla sua robustezza e ad una 
vasta gamma di colori disponibili 
rendono la pelle Elmosoft adatta ad 
un utilizzo nel contract.
Punture di insetti e cicatrici visibili 
contribuiscono a valorizzare 
le caratteristiche di unicità ed 
eleganza di questa pelle.

Arper grade

ELMOSOFT is a soft and pliable 
Semi-Aniline leather. 
Outstanding comfort combined 
with excellent durability and an 
extensive shade card, makes it very 
suitable for the public environment. 
Visible insect-bites and scars from 
healed wounds add to the elegant 
quality of the leather. 

LEATHER

Arper Classe

ELMOSOFT est un cuir semi-
aniline, souple et doux. Son 
confort élevé, associé à une 
grande robustesse et à vste 
gamme de coloris disponibles, 
le rend particuliarement  indiqué 
pour les collectivités. Les piqures 
d’insectes et les cicatrices 
visibles contribuent à rehausser le 
caractère élégant du cuir.

CUIR

Arper grade

ELMOSOFT. Weiches, 
geschmeidiges Semi-Anilinleder, 
Ein sehr strapazierfähiges und 
im Griff komfortables Leder in 
reicher Farbauswahl, hervorragend 
geeignet für Objektausstattungen.
Sichtbar erhaltene Insektenstiche 
und kleine vernarbte Wunden 
betonen die naturechte Eleganz.

LEDER

Arper Categoría de tapizado

ELMOSOFT es una piel semianilina 
suave y flexible. Su destacable 
confort combinado con excelente 
durabilidad y una amplia gama de 
colores, la renden muy adecuada 
para ambientes pùblicos.
Picaduras de insectos visibles 
y cicatrices de heridas contribuyen 
a valorar la elegante calidad de 
la piel.

PIEL

Arper grade

ELMOSOFT is a soft and pliable 
Semi-Aniline leather. 
Outstanding comfort combined 
with excellent durability and an 
extensive shade card, makes it very 
suitable for the public environment. 
Visible insect-bites and scars from 
healed wounds add to the elegant 
quality of the leather. 



P400114

P402061

P471010 P477022

P491097 P491100 P493090 P498016

P499076

P412097 P418008 P443041

ELMOCOAST

P443084

P444015 P445024 P455058

P477035 P488017 P495042

P498043

L1
Arper Categorie rivestimento

PELLE

Pelle Fiore

Arper grade

Soft leather

SOFT LEATHER

Arper Classe

Cuir souple

CUIR SOUPLE

Arper grade

Weichleder

WEICHLEDER

Arper Categoría de tapizado

Piel

PIEL

Arper grade

Soft leather

SOFT LEATHER



PF00014PF00007

PF00001

PF00015

PF00017

PF00003 PF00004

PF00016

L2

PF00018 PF00019 PF00020

PELLE

Arper Categorie rivestimento

Pelle Fiore

Arper grade

Soft leather

SOFT LEATHER

Arper Classe

Cuir souple

CUIR SOUPLE

Arper grade

Weichleder 

WEICHLEDER

Arper Categoría de tapizado

Piel

PIEL

Arper grade

Soft leather

SOFT LEATHER



VL00001

VL02021

VL03069

VL04042

VL05056

VL02002

VL03067 VL04040

VL05002

VL01001VL02020

VL03068

VL04041

VL05041

VL02001

VL03001

VL05001

VL00002

VL01048

VL02062

VL04001

VL04043

VL05057

VL00020

VL01049

VL02074

VL04002

VL04045

VL00033

VL01050

VL02106 VL02113

VL02114

VL04044

VL05065

VL02115 VL02116 VL02117 VL02119

VL02107 VL02108 VL02110 VL02111 VL02112

VL02075

VL04003

VL04052

VL00034

VL00035

VALENCIA

+

B

VL05069

VL02008

VL02522

VL05032

Arper Categorie rivestimento

TESSUTO SPALMATO

Tessuto spalmato Valencia

Arper grade

COATED FABRIC

Coated fabric Valencia

Arper Classe

Tissus enduits Valencia

TISSUS ENDUITS

Arper grade 

Beschichtete textilien Valencia

BESCHICHTETE TEXTILIEN

Arper Categoría de tapizado

Tejido recubierto Valencia

TEJIDO RECUBIERTO

Arper grade

COATED FABRIC

Coated fabric Valencia



VALENCIA

B

VL06013

VL09035 VL09245

VL06019VL06012VL06003

VL09001

VL07001

VL08032

VL00337 VL00370

VL09607VL08438VL08415

VL06438VL05451

Arper Categorie rivestimento

Tessuto spalmato Valencia

Arper grade

COATED FABRIC

Coated fabric Valencia

Arper Classe

Tissus enduits Valencia

TISSUS ENDUITS

Arper grade

Beschichtete textilien Valencia

BESCHICHTETE TEXTILIEN

Arper Categoría de tapizado

Tejido recubierto Valencia

TEJIDO RECUBIERTO

Arper gradeArper grade

COATED FABRIC

Coated fabric Valencia



SX00002

SX01010

SX02003 SX02011 SX02012 SX02016 SX02064 SX02089 SX02090

SX02098

SX02105

SX04002

SX05008 SX05009 SX05010 SX05019

SX04003 SX04004 SX04010 SX04011 SX04012

SX04024

SX03001 SX03007 SX03066 SX03067 SX03068

SX04001

SX02099 SX02100 SX02101 SX02102 SX02103

SX02092 SX02093 SX02094 SX02095 SX02096 SX02097

SX01014 SX01051 SX01077 SX01078

SX00005 SX00009 SX00013 SX00073

SX00001

SX02318

SX03375SX03352

+

SILVERTEX

C

SX05020 SX05039

Arper Categorie rivestimento

TESSUTO SPALMATO

Arper grade

COATED FABRIC

Arper Classe

TISSUS ENDUITS

Arper grade

BESCHICHTETE TEXTILIEN

Arper Categoría de tapizado

TEJIDO RECUBIERTO

Arper grade

COATED FABRIC



SILVERTEX

C

SX05063 SX06004 SX06061 SX06062 SX06065

SX07001 SX09001 SX09002

SX06434

SX07251 SX09243

SX05468

Arper Categorie rivestimento

TESSUTO SPALMATO

Arper grade

COATED FABRIC

Arper Classe

TISSUS ENDUITS

Arper grade

BESCHICHTETE TEXTILIEN

Arper Categoría de tapizado

TEJIDO RECUBIERTO

Arper grade

COATED FABRIC



AU00101

AU00131 AU00221

AU00651

AU00171 AU00191 AU00331

AU00551AU00361 AU00681 AU00751

AU00791 AU00971AU00771

AZ00204 AZ00214 AZ00324 AZ00394

AZ00104

AZ00124

AZ00674 AZ00704 AZ00754 AZ00794AZ00454

AZ00984AZ00924

AUTUMN

A

E

AZURE OUTDOOR

Arper Categorie rivestimento

Arper Categorie rivestimento

TESSUTO

Arper grade

Arper grade

FABRIC

Arper Classe

Arper Classe

TISSU

Arper grade

Arper grade

STOFF

Arper Categoría de tapizado

Arper Categoría de tapizado

TEJIDO

Arper grade

Arper grade

FABRIC



CV00454 CV00546

CV00614

CV00254CV00244

CV00644

CV00264 CV00356

CV00134

CV00364

CV00556 CV00566 CV00576 CV00654 CV00666

CV00154

CV00374

CV00174 CV00216

CV00414

CV00674 CV00684 CV00694 CV00716 CV00726 CV00734 CV00746

CV00794 CV00836 CV00854 CV00926 CV00936

CV00954CV00946 CV00974 CV00984 CV00996

CV00764 CV00786

CV00224

CV00424 CV00446

CV00964

CV00114

CV00124CANVAS 2

D

TESSUTO

Kvadrat Canvas 2
è stato premiato con 
EU Ecolabel

Arper Categorie rivestimento

FABRIC

Arper grade

Kvadrat’s Canvas 2
has been awarded the
EU Ecolabel

TISSU

Arper Classe

Kvadrat’s Canvas 2
a reçu EU Ecolabel

STOFF

Arper grade

Kvadrat’s Canvas 2 
wurde das EU-Umweltlabel 
anerkannt

TEJIDO

Arper Categoría de tapizado

Kvadrat Canvas 2
ha sido premiado con
EU Ecolabel

FABRIC

Arper grade

Kvadrat’s Canvas 2
has been awarded the
EU Ecolabel



DIVINA 3

G

DV00171

DV00384

DV00552

DV00666

DV00712

DV00846

DV00956

DV00393

DV00562

DV00742

DV00856

DV00106

DV00236

DV00426

DV00584

DV00676

DV00756

DV00876

DV00154

DV00246

DV00444

DV00623

DV00684

DV00782

DV00886

DV00173

DV00334

DV00462

DV00626

DV00686

DV00791

DV00893

DV00181

DV00346

DV00526

DV00636

DV00691

DV00793

DV00922

DV00191

DV00356

DV00536

DV00652

DV00692

DV00826

DV00936

DV00224

DV00376

DV00542

DV00662 DV00671

DV00696

DV00836

DV00944

DV00966 DV00984

Kvadrat Divina 3
è stato premiato con 
EU Ecolabel

Arper Categorie rivestimento

TESSUTO

Arper grade

FABRIC

Kvadrat’s Divina 3
has been awarded the
EU Ecolabel

Arper Classe

TISSU

Kvadrat’s Divina 3
a reçu EU Ecolabel

Arper grade

STOFF

Kvadrat’s Divina 3 
wurde das EU-Umweltlabel 
anerkannt

Arper Categoría de tapizado

TEJIDO

Kvadrat Divina 3
ha sido premiado con
EU Ecolabel

Arper grade

FABRIC

Kvadrat’s Divina 3
 has been awarded the EU 
Ecolabel



DIVINA MD

G

DI00753

DI00213

DI00813

DI00293

DI00653

DI00973

DI00433

DI00203

DI00683

DI00843

DI00363

DI00913DI00783 DI00873

DI00193 DI00613

DI00773

DI00413

DI00673 DI00733DI00713

DI00343 DI00353

DI00943

DI00743

DI00453

DI00633

TESSUTO

Kvadrat Divina MD
è stato premiato con 
EU Ecolabel

Arper Categorie rivestimento

FABRIC

Arper grade

Kvadrat’s Divina MD
has been awarded the
EU Ecolabel

TISSU

Arper Classe

Kvadrat’s Divina MD
a reçu EU Ecolabel

STOFF

Arper grade

Kvadrat’s Divina MD 
wurde das EU-Umweltlabel 
anerkannt

TEJIDO

Arper Categoría de tapizado

Kvadrat Divina MD
ha sido premiado con
EU Ecolabel

FABRIC

Arper grade

Kvadrat’s Divina MD has 
been awarded the EU 
Ecolabel



DIVINA MELANGE 3

G

DM00120

DM00471

DM00597

DM00747

DM00937

DM00517

DM00617

DM00757

DM00967

DM00147

DM00277

DM00527

DM00620

DM00777

DM00977

DM00647

DM00787

DM00170

DM00280

DM00547

DM00180

DM00367

DM00557

DM00227

DM00427

DM00567

DM00677

DM00821

DM00237

DM00457

DM00571

DM00687

DM00871

DM00260

DM00467

DM00581

DM00731

DM00917

Kvadrat Divina Melange 3
è stato premiato con 
EU Ecolabel

Arper Categorie rivestimento

TESSUTO

Arper grade

FABRIC

Kvadrat’s Divina Melange 3 
has been awarded the
EU Ecolabel

Arper Classe

TISSU

Kvadrat’s Divina Melange 3
a reçu EU Ecolabel

Arper grade

STOFF

Kvadrat’s Divina Melange 3 
wurde das EU-Umweltlabel 
anerkannt

Arper Categoría de tapizado

TEJIDO

Kvadrat Divina Melange 3
ha sido premiado con
EU Ecolabel

Arper grade

FABRIC

Kvadrat’s Divina Melange 3 
has been awarded the
EU Ecolabel



ENCIRCLE

FIELD 2

F

B

EN00182EN00172 EN00222

EN00572

EN00922

EN00452

EN00862

EN00352

EN00762EN00752

EN00662

EN00132 EN00252

EN00112

EN00722

EN00652

EN00982

FI00132

FI00123

FI00662 FI00663 FI00673

FI00693 FI00723 FI00733

FI00142

FI00242

FI00173

FI00763

FI00182

FI00773 FI00793

FI00843 FI00933 FI00943 FI00963 FI00983

FI00192

FI00443 FI00463 FI00623 FI00643

FI00782

FI00222 FI00233 FI00343 FI00373

TESSUTO

Kvadrat Encircle
è stato premiato con 
EU Ecolabel

Kvadrat Field 2
è stato premiato con 
EU Ecolabel

Arper Categorie rivestimento

Arper Categorie rivestimento

FABRIC

Arper grade

Arper grade

Kvadrat’s Encircle
 has been awarded the
EU Ecolabel

Kvadrat’s Field 2
 has been awarded the
EU Ecolabel

TISSU

Arper Classe

Arper Classe

Kvadrat’s Encircle
a reçu EU Ecolabel

Kvadrat’s Field 2
a reçu EU Ecolabel

STOFF

Arper grade

Arper grade

Kvadrat’s Encircle 
wurde das EU-Umweltlabel 
anerkannt

Kvadrat’s Field 2 
wurde das EU-Umweltlabel 
anerkannt

TEJIDO

Arper Categoría de tapizado

Arper Categoría de tapizado

Kvadrat Encircle
ha sido premiado con
EU Ecolabel

Kvadrat Field 2
ha sido premiado con
EU Ecolabel

FABRIC

Arper grade

Arper grade

Kvadrat’s Encircle
has been awarded the
EU Ecolabel

Kvadrat’s Field 2
has been awarded the
EU Ecolabel



FD00101

FD00551

FD00821

FD00571

FD00951

FD00121

FD00581

FD00961

FD00151

FD00591

FD00171

FD00271 FD00351

FD00371

FD00721

FD00971

FD00191

FD00391

FD00751

FD00981 FD00991

FD00201

FD00451

FD00771

FD00251

FD00521

FD00791

FD00262 FD00322

FD00382 FD00422 FD00442

FD00562 FD00642 FD00662

FD00672 FD00782FD00762

FD00862

FIORD 2 (EU Ecolabel)

F

Kvadrat Fiord 2
è stato premiato con 
EU Ecolabel

Arper Categorie rivestimento

TESSUTO

Kvadrat’s Fiord 2
has been awarded the
EU Ecolabel

Arper grade

FABRIC

Kvadrat’s Fiord 2
a reçu EU Ecolabel

Arper Classe

TISSU

Arper grade

Kvadrat’s Fiord 2 
wurde das EU-Umweltlabel 
anerkannt

STOFF

Kvadrat Fiord 2
ha sido premiado con EU 
Ecolabel

Arper Categoría de tapizado 

TEJIDO

Arper grade

Kvadrat’s Fiord 2
has been awarded the
EU Ecolabel

FABRIC



HA00103

HA00100 HA00110

HA00224

HA00376

HA00657HA00596 HA00680

HA00350

HA00547

HA00674

HA00750

HA00407

HA00890

HA00370

HA00143

HA00687

HA00753

HA00660

HA00840

HA00173 HA00180

HA00390

HA00563

HA00694 HA00754

HA00420

HA00810

HA00123

HA00190 HA00227

HA00573

HA00166

HA00526

HA00130

HA00200

HA00457 HA00590

HA00702

HA00763

HA00153

HA00220

HA00116

HA00126

HA00723

HA00764

HA00113

HA00270 HA00368

HA00600

HA00733

HA00773 HA00850

HA00980HA00907 HA00968HA00960HA00944

HALLINGDAL 65 (EU Ecolabel)

G

Kvadrat Hallingdal 65
è stato premiato con 
EU Ecolabel

Arper Categorie rivestimento

TESSUTO

Kvadrat’s Hallingdal 65
has been awarded the
EU Ecolabel

Arper grade

FABRIC

Kvadrat’s Hallingdal 65
a reçu EU Ecolabel

Arper Classe

TISSU

Kvadrat’s Hallingdal 65 
wurde das EU-Umweltlabel 
anerkannt

Arper grade

STOFF

Kvadrat Hallingdal 65
ha sido premiado con EU 
Ecolabel

Arper Categoría de tapizado

TEJIDO

Arper grade

Kvadrat’s Hallingdal 65
has been awarded the
EU Ecolabel

FABRIC



M800002

M800007 M800012

M800013 M800014 M800015 M800016 M800017 M800018 M800019

M800020 M800021 M800022

M800009 M800010 M800011

M800003 M800004 M800005 M800006

M800001

PT00110

PT00140

PT00550

PT00750 PT00840PT00740

PT00230 PT00410

PT00780 PT00970

PT00200

PT00430 PT00570

PT00370 (*)PT00220

PT00440

PT00340

PT00450

PT00170 (*) PT00210PT00150

PT00650 PT00730

MOSS

PATIO OUTDOOR

H

E

Arper Categorie rivestimento

Arper Categorie rivestimento

* PT00170 e PT00370 non 
utilizzabili per Pix Outdoor e 
Ralik Outdoor.

TESSUTO

Arper grade

Arper grade

FABRIC

* PT00170 and PT00370 not 
available for Pix Outdoor and 
Ralik Outdoor.

Arper Classe

TISSU

* PT00170 et PT00370 non 
disponible pour Pix Outdoor 
et Ralik Outdoor.

Arper grade

Arper gradeArper Classe

STOFF

* PT00170 und PT00370 nicht 
verfügbar für Pix Outdoor und 
Ralik Outdoor.

Arper Categoría de tapizado

Arper Categoría de tapizado

TEJIDO

* PT00170 y PT00370 no 
disponible para Pix Outdoor y 
Ralik Outdoor.

Arper grade

Arper grade

FABRIC

* PT00170 および PT00370 
は、Pix Outdoor と Ralik 
Outdoor ではご利用いただけ
ません。



RE-WOOL 2

E

RW00108

RW00128

RW00648

RW00868

RW00568

RW00158

RW00858

RW00718

RW00558

RW00198 RW00218RW00147

RW00347 RW00377 RW00397 RW00447

RW00577 RW00657 RW00687 RW00718 RW00767

RW00787 RW00797 RW00967 RW00977 RW00987

Kvadrat Re-wool 2
è stato premiato con 
EU Ecolabel

Arper Categorie rivestimento

TESSUTO

Kvadrat’s Re-wool 2
has been awarded the 
EU Ecolabel

Arper grade

FABRIC

Kvadrat’s Re-Wool 2
a reçu EU Ecolabel

Arper Classe

TISSU

Kvadrat’s Re-Wool 2
wurde das EU-Umweltlabel 
anerkannt

Arper grade

STOFF

Kvadrat Re-Wool 2
ha sido premiado con EU 
Ecolabel

Arper Categoría de tapizado

TEJIDO

Kvadrat’s Re-wool 2
has been awarded the 
EU Ecolabel

Arper grade

FABRIC



REMIX 3 (EU Ecolable)

C

RX00443

RX00543

RX00643

RX00133RX00113  (*)

RX00233RX00223  (*)

RX00653

RX00143

RX00373

RX00163

RX00383

RX00733

RX00173

RX00393

RX00743

RX00183

RX00433

RX00753 RX00773

RX00252

RX00362

RX00412 RX00422 RX00452

RX00152

RX00242

RX00662 RX00672 RX00682

RX00722 RX00762

RX00612 RX00632

RX00692

RX00123

RX00126 RX00136

RX00196

RX00266 RX00276 RX00286

RX00296 RX00326 RX00346 RX00356

RX00406

RX00516 RX00536 RX00566 RX00606

RX00686

RX00716

+

Arper Categorie rivestimento

Kvadrat Remix 3
è stato premiato con 
EU Ecolabel

TESSUTO

Arper grade

Kvadrat’s Remix 3 
has been awarded 
the EU Ecolabel

FABRIC

Arper Classe

Kvadrat’s Remix 3
a reçu EU Ecolabel

TISSU

Arper grade

Kvadrat’s Remix 3
wurde das EU-Umweltlabel 
anerkannt

STOFF

Arper Categoría de tapizado

Kvadrat Remix 3
ha sido premiado con
EU Ecolabel

TEJIDO

Arper grade

Kvadrat’s Remix 3 
has been awarded 
the EU Ecolabel

FABRIC



REMIX 3 (EU Ecolabel)

REVIVE 1

C

B

RX00873 RX00923 RX00933 RX00954

RX00973

RX00783

RX00912 RX00942

RX00962 RX00982

RX00842 RX00852 RX00866

RX00996

RX00796 RX00816 RX00836

RX00906

R100154

R100324

R100534

R100914

R100454

R100774

R100164

R100424

R100754

R100194 R100224

R100274 R100284

R100524

R100834

R100434

R100764

R100414

R100664

R100974

R100184

R100384

R100634

R100944

R100144

Arper Categorie rivestimento

Arper Categorie rivestimento

Kvadrat Remix 3
è stato premiato con 
EU Ecolabel

Kvadrat Revive 1
è stato premiato con 
EU Ecolabel

TESSUTO

Arper grade

Arper grade

Kvadrat’s Remix 3 
has been awarded 
the EU Ecolabel

Kvadrat’s revive 1 
has been awarded 
the EU Ecolabel

FABRIC

Arper Classe

Arper Classe

Kvadrat’s Remix 3
a reçu EU Ecolabel

Kvadrat’s Revive 1
a reçu EU Ecolabel

TISSU

Arper grade

Arper grade

Kvadrat’s Remix 3
wurde das EU-Umweltlabel 
anerkannt

Kvadrat’s Revive 1
wurde das EU-Umweltlabel 
anerkannt

STOFF

Arper Categoría de tapizado

Arper Categoría de tapizado

Kvadrat Remix 3
ha sido premiado con
EU Ecolabel

Kvadrat Revive 1
ha sido premiado con
EU Ecolabel

TEJIDO

Arper grade

Arper grade

Kvadrat’s Remix 3 
has been awarded 
the EU Ecolabel

Kvadrat’s revive 1 
has been awarded 
the EU Ecolabel

FABRIC



SAVANNA

STEELCUT 3

G

G

SA00152

SA00262 SA00292 SA00442 SA00622 SA00672

SA00192 SA00202 SA00222 SA00242

SA00122

SA00952

SE00545

SE00402

SE00140

SE00220

SE00662

SE00365SE00265

SE00682 SE00695

SE00155

SE00535

SE00240

SE00452

SE00732 SE00742

SE00512SE00445

SE00652SE00605SE00552 SE00562SE00522

SE00120

SE00672

SE00110

SE00612

SE00180 SE00252

SE00655

SE00190

SE00502

SE00160

+

Arper Categorie rivestimento

Arper Categorie rivestimento

Kvadrat Steelcut Trio 3 
è stato premiato con 
EU Ecolabel

Kvadrat Steelcut Trio 3 
è stato premiato con 
EU Ecolabel

TESSUTO

Arper grade

Arper grade

Kvadrat’s Savanna 
has been awarded 
the EU Ecolabel

Kvadrat’s Steelcut 3 
has been awarded the 
EU Ecolabel

FABRIC

Arper Classe

Arper Classe

Kvadrat’s Savanna
a reçu EU Ecolabel

Kvadrat’s Steelcut 3
a reçu EU Ecolabel

TISSU

Arper grade

Arper grade

Kvadrat’s Savanna 
wurde das EU-Umweltlabel 
anerkannt

Kvadrat’s Steelcut 3 
wurde das EU-Umweltlabel 
anerkannt

STOFF

Arper Categoría de tapizado

Arper Categoría de tapizado

Kvadrat Savanna
ha sido premiado con
EU Ecolabel

Kvadrat Steelcut 3
ha sido premiado con
EU Ecolabel

TEJIDO

Arper grade

Arper grade

Kvadrat’s Savanna 
has been awarded 
the EU Ecolabel

Kvadrat’s Steelcut 3 
has been awarded the 
EU Ecolabel

FABRIC



STEELCUT 3

G

SE00912SE00780 SE00932SE00775 SE00922 SE00962 SE00975

SE00985

Arper Categorie rivestimento

Kvadrat Steelcut Trio 3 
è stato premiato con 
EU Ecolabel

Arper grade

Kvadrat’s Steelcut 3 
has been awarded the 
EU Ecolabel

Arper Classe

Kvadrat’s Steelcut 3
a reçu EU Ecolabel

Arper grade

Kvadrat’s Steelcut 3 
wurde das EU-Umweltlabel 
anerkannt

Arper Categoría de tapizado

Kvadrat Steelcut 3
ha sido premiado con
EU Ecolabel

Arper grade

Kvadrat’s Steelcut 3 
has been awarded the 
EU Ecolabel



STEELCUT TRIO 3

G

ST00113

ST00105

ST00195

ST00246

ST00383

ST00476

ST00616

ST00746

ST00906 ST00916 ST00946 ST00953 ST00966 ST00976 ST00983

ST00996

ST00756 ST00776 ST00796 ST00806 ST00865 ST00883

ST00636 ST00645 ST00666 ST00686 ST00713 ST00716

ST00506 ST00515 ST00526 ST00533 ST00553 ST00576

ST00416 ST00426 ST00436 ST00446 ST00453 ST00466

ST00253 ST00266 ST00276 ST00283 ST00336 ST00376

ST00205 ST00213 ST00226 ST00236

ST00124 ST00133 ST00153 ST00176

Arper Categorie rivestimento

Kvadrat Steelcut Trio 3 
è stato premiato con 
EU Ecolabel

TESSUTO

Arper grade

Kvadrat’s Steelcut Trio 3
has been awarded the
EU Ecolabel

FABRIC

Arper Classe

Kvadrat’s Steelcut Trio 3
a reçu EU Ecolabel

TISSU

Arper grade

Kvadrat’s Steelcut Trio 3 
wurde das EU-Umweltlabel 
anerkannt

STOFF

Arper Categoría de tapizado

Kvadrat Steelcut Trio 3
ha sido premiado con
EU Ecolabel

TEJIDO

Arper grade

Kvadrat’s Steelcut Trio 3
has been awarded the
EU Ecolabel

FABRIC



TONUS 4

F

T300100

T300240

T300464

T300613

T300684

T300964

T300244

T300474

T300615

T300690

T300118

T300132

T300364

T300508

T300619

T300754

T300125

T300135

T300374

T300554

T300631

T300764

T300128

T300207

T300394

T300605

T300634

T300854

T300129

T300210

T300424

T300608

T300636

T300914

T300130

T300216

T300440

T300609

T300654

T300934

T300131

T300224

T300454

T300610

T300664

T300954

T300974

Kvadrat Tonus 4
è stato premiato con 
EU Ecolabel

Arper Categorie rivestimento

TESSUTO

Kvadrat’s Tonus 4
 has been awarded the 
EU Ecolabel

Arper grade

FABRIC

Kvadrat’s Tonus 4
a reçu EU Ecolabel

Arper Classe

TISSU

Kvadrat’s Tonus 4
wurde das EU-Umweltlabel 
anerkannt

Arper grade

STOFF

Kvadrat Tonus 4
ha sido premiado con EU 
Ecolabel

Arper Categoría de tapizado

TEJIDO

Kvadrat’s Tonus 4
 has been awarded the 
EU Ecolabel

Arper grade

FABRIC



VIDAR 4

H

VD00526 VD00542

VD00622

VD00323VD00222

VD00633

VD00333 VD00353

VD00133

VD00363

VD00554 VD00556 VD00582 VD00653 VD00656

VD00143

VD00386

VD00146 VD00152

VD00443

VD00676 VD00693 VD00723 VD00733 VD00743 VD00772

VD00182

VD00456 VD00472

VD00106

VD00123

VD00786

VD00872 VD00913 VD00932 VD00956VD00943 VD00972 VD01062

VD01511 VD01880

Kvadrat Vidar 4 
è stato premiato con 
EU Ecolabel

Arper Categorie rivestimento

TESSUTO

Kvadrat’s Vidar 4
has been awarded the
EU Ecolabel

Arper grade

FABRIC

Kvadrat’s Vidar 4
a reçu EU Ecolabel

Arper Classe

TISSU

Arper grade

Kvadrat’s Vidar 4
wurde das EU-Umweltlabel 
anerkannt

STOFF

Kvadrat Vidar 4
ha sido premiado con EU 
Ecolabel

Arper Categoría de tapizado

TEJIDO

Kvadrat’s Vidar 4
has been awarded the
EU Ecolabel

Arper grade

FABRIC



MFMLF01

MFMLF02 MFMLF03 MFMLF05 MFMLF06 MFMLF07

MFMLF08 MFMLF09 MFMLF10 MFMLF12 MFMLF13

MFMLF15 MFMLF16 MFMLF17 MFMLF18 MFMLF19 MFMLF20 MFMLF21

MFMLF22 MFMLF23 MFMLF24 MFMLF25 MFMLF26 MFMLF28 MFMLF29

MFMLF31 MFMLF32 MFMLF34 MFMLF36 MFMLF43 MFMLF45MFMLF44

MFMLF47 MFMLF49 MFMLF50 MFMLF52MFMLF51 MFMLF53 MFMLF54

MFMLF55 MFMLF56 MFMLF57 MFMLF60MFMLF59 MFMLF61

MFMLF14

MFMLF62

MFMLF35MFMLF63

MFMLF37 MFMLF46

MFMLF64

MFMLF40 MFMLF48

MFMLF65 MFMLF67MFMLF66

MAIN LINE FLAX

C

Arper Categorie rivestimento

TESSUTO

Arper grade

FABRIC

Arper Classe

TISSU

Arper grade

STOFF

Arper Categoría de tapizado

TEJIDO

Arper grade

FABRIC



RVEGL19 RVEGL20

RVEGL25

RVEGL35

RVEGL21

RVEGL26

RVEGL36

RVEGL31

RVEGL48

RVEGL18

RVEGL24

RVEGL34

RVEGL50

RVEGL23

RVEGL33

RVEGL27

RVEGL37

RVEGL32

RVEGL49

RVEGL05

RVEGL13

RVEGL08

RVEGL10RVEGL01 RVEGL12

RVEGL03

RVEGL09

RVEGL07

RVEGL11

RVEGL04

RVEGL14 RVEGL15 RVEGL16

RIVET

A

Arper Categorie rivestimento

TESSUTO

Arper grade

FABRIC

Arper Classe

TISSU

Arper grade

STOFF

Arper Categoría de tapizado

TEJIDO

Arper grade

FABRIC



+

SNLDS07

SNLDS08 SNLDS16 SNLDS17 SNLDS18 SNLDS19

SNLDS20 SNLDS21 SNLDS22 SNLDS23 SNLDS24

SNLDS25 SNLDS26 SNLDS27 SNLDS28 SNLDS29 SNLDS31 SNLDS32

SNLDS33 SNLDS34 SNLDS35 SNLDS36 SNLDS37 SNLDS38 SNLDS39

SNLDS40 SNLDS41 SNLDS43 SNLDS44 SNLDS45 SNLDS47 SNLDS48

SNLDS49 SNLDS50 SNLDS51 SNLDS52 SNLDS53 SNLDS54 SNLDS55

SNLDS56 SNLDS57 SNLDS58 SNLDS59 SNLDS60 SNLDS61 SNLDS62

SNLDS63 SNLDS64 SNLDS66 SNLDS67 SNLDS68 SNLDS69 SNLDS70

SYNERGY

C

Arper Categorie rivestimento

TESSUTO

Arper grade

FABRIC

Arper Classe

TISSU

Arper grade

STOFF

Arper Categoría de tapizado

TEJIDO

Arper grade

FABRIC



SNLDS71 SNLDS72 SNLDS73 SNLDS76 SNLDS77 SNLDS78 SNLDS79

SNLDS80

SNLDS05

SNLDS81 SNLDS82 SNLDS84 SNLDS85 SNLDS87 SNLDS88

SYNERGY

C

Arper Categorie rivestimento

TESSUTO

Arper grade

FABRIC

Arper Classe

TISSU

Arper grade

STOFF

Arper Categoría de tapizado

TEJIDO

Arper grade

FABRIC



XPYS004

XPYS005 XPYS009 XPYS024 XPYS026 XPYS030

XPYS035 XPYS045 XPYS046 XPYS047 XPYS071

XPYS072 XPYS073 XPYS074 XPYS076 XPYS077 XPYS079 XPYS081

XPYS082 XPYS084 XPYS091 XPYS094 XPYS095 XPYS096 XPYS097

XPYS100 XPYS101 XPYS102 XPYS105 XPYS108 XPYS136 XPYS141

XPYS145 XPYS156 XPYS159 XPYS160 XPYS165 XPYS168 XPYS171

XPYS172 XPYS173

XTREME

B

Arper Categorie rivestimento

TESSUTO

Arper grade

FABRIC

Arper Classe

TISSU

Arper grade

STOFF

Arper Categoría de tapizado

TEJIDO

Arper grade

FABRIC



JE01001

JE03019

JE04028

JE06095

JE08009

JE09219

JE09401

JE09602

JE04018

JE06056

JE07041

JE09109

JE09304

JE09600

JE01006

JE03036JE03030

JE04051

JE06098

JE08017

JE09281

JE09402

JE09603

JE04027

JE06091

JE08001

JE09110

JE09305

JE09601

JE02010

JE03090

JE06007

JE07014

JE08033

JE09403

JE09604

JE02012

JE04007

JE06013

JE07025

JE08078

JE09404

JE09605

JE02024

JE04017

JE06014

JE07034

JE09108

JE09302

JE09501

JE09294 JE009301

+

JET

A

JE09606

Arper Categorie rivestimento

TESSUTO

Arper grade

FABRIC

Arper Classe

TISSU

Arper grade

STOFF

Arper Categoría de tapizado

TEJIDO

Arper grade

FABRIC



JET

A

JE09609

JE09804

JE09607

JE09704

JE09610

JE09805

JE09608

JE09803

JE09701

JE09806

JE09702 JE09703

Arper Categorie rivestimento

TESSUTO

Arper grade

FABRIC

Arper Classe

TISSU

Arper grade

STOFF

Arper Categoría de tapizado

TEJIDO

Arper grade

FABRIC



GRAIN

GI60300

GI60301 GI60321

GI60328

GI61248

GI60302

GI60322

GI60999

GI61249

GI60303

GI60323

GI61037

GI61250

GI60324

GI61146

GI61251

GI61230

GI61253

GI60320

GI60325

GI61229

GI61252

GI61247

GI61254 GI61255

GI61256 GI62016 GI62121 GI62123GI62122 GI63117 GI63118

GI64041 GI64249 GI64250 GI66216GI64251 GI66231 GI66232

GI66233 GI66234 GI66235 GI66237GI66236 GI68155 GI68243

GI68257 GI68258 GI68259 GI68260

C

Arper Categorie rivestimento

TESSUTO

Arper grade

FABRIC

Arper Classe

TISSU

Arper grade

STOFF

Arper Categoría de tapizado

TEJIDO

Arper grade

FABRIC



STEP

B

S160004

S160011

S160745

S162057

S160021

S160746

S162073

S160090

S160999

S161787

S162744

S160091

S161103

S161788 S161791

S163012

S160092

S161149

S161789

S162746

S161793

S163075 S163082 S163736 S163738

S163739 S164159S164013 S164178 S164179 S164767 S164770

S165011 S165023S165018 S165047 S166018 S166019 S166148

S166149 S166151S166150 S166152 S166763 S166764 S166765

S167004 S167072S167007 S167073 S167735 S168118 S168119

+

Arper Categorie rivestimento

TESSUTO

Arper grade

FABRIC

Arper Classe

TISSU

Arper grade

STOFF

Arper Categoría de tapizado

TEJIDO

Arper grade

FABRIC



STEP

B

S168120 S168158S168121 S168159 S168161 S168162 S168163

S168165 S168700 S168701 S168798 S168799

Arper Categorie rivestimento

TESSUTO

Arper grade

FABRIC

Arper Classe

TISSU

Arper grade

STOFF

Arper Categoría de tapizado 

TEJIDO

Arper grade

FABRIC



STEP MELANGE

B

SM60004

SM60011

SM60346

SM61152

SM62057

SM60021

SM61103

SM61286

SM62073

SM60090

SM61104

SM61287

SM62143

SM60092

SM61149

SM61288

SM62144

SM61291

SM63075

SM60345

SM61151

SM61289

SM62146

SM61293

SM63082

SM63136 SM63137 SM63138 SM63139 SM64159SM64013 SM64178

SM64179 SM64267 SM64270 SM65011 SM65023SM65018 SM65047

SM66018 SM66019 SM66148 SM66150 SM66152SM66151 SM66263

SM66264 SM66265 SM67004 SM67007 SM67135SM67072 SM68118

+

Arper Categorie rivestimento

TESSUTO

Arper grade

FABRIC

Arper Classe

TISSU

Arper grade

STOFF

Arper Categoría de tapizado

TEJIDO

Arper grade

FABRIC



STEP MELANGE

B

SM68119 SM68120 SM68120 SM68158 SM68161SM68159 SM68162

SM68163 SM68165 SM68298 SM68299 SM68300 SM68301

Arper Categorie rivestimento

TESSUTO

Arper grade

FABRIC

Arper Classe

TISSU

Arper grade

STOFF

Arper Categoría de tapizado

TEJIDO

Arper grade

FABRIC



SHOCK

A

SH00605 SH00611

SH00704

SH00801

SH00814

SH00701

SH00705

SH00802

SH00815

SH00711

SH00805

SH00901

SH00603

SH00703

SH00800

SH00807

SH00904

SH00811

SH00702

SH00714

SH00706

SH00804

SH00900

SH00713

SH00806

SH00903

SH00303

SH00504

SH00305

SH00307SH00100 SH00503

SH00101

SH00306

SH00304

SH00400

SH00300

SH00600 SH00601 SH00602

Arper Categorie rivestimento

TESSUTO

Arper grade

FABRIC

Arper Classe

TISSU

Arper grade

STOFF

Arper Categoría de tapizado

TEJIDO

Arper grade

FABRIC



CICO C200001 C200002 C200006 C200007 C200043C200017 C200256

C200259 C200270 C200271 C200272 C200273 C200274 C200275

C200276 C200277 C201000

C

D

LORKEY LK00003 LK00040 LK00041 LK00043 LK00047LK00044 LK00048

LK00049 LK00205 LK00206 LK00207 LK00211 LK00212 LK00213

LK00215 LK00216 LK00218

Arper Categorie rivestimento

Arper Categorie rivestimento

TESSUTO

Arper grade

Arper grade

FABRIC

Arper Classe

Arper Classe

TISSU

Arper grade

Arper grade

STOFF

Arper Categoría de tapizado

Arper Categoría de tapizado

TEJIDO

Arper grade

Arper grade

FABRIC



M700002

M700007

M700014

M700021

M700012

M700019

M700004

M700009

M700016

M700023

M700001

M700003

M700008

M700015

M700022

M700013

M700020

M700005

M700010

M700017

M700024

M700006

M700011

M700018

MANTLE

E

Arper Categorie rivestimento

TESSUTO

Arper grade

FABRIC

Arper Classe

TISSU

Arper gradeArper Categoría de tapizado 

STOFF

Arper Categoría de tapizado 

TEJIDO

Arper grade

FABRIC



M500002

M500007

M500014

M500021

M500028

M500035

M500042

M500012

M500019

M500026

M500033

M500040

M500004

M500009

M500016

M500023

M500030

M500037

M500001

M500003

M500008

M500015

M500022

M500029

M500036

M500043

M500013

M500020

M500027

M500034

M500041

M500005

M500010

M500017

M500024

M500031

M500038

M500006

M500011

M500018

M500025

M500032

M500039

MERIT

D

Arper Categorie rivestimento

TESSUTO

Arper grade

FABRIC

Arper Classe

TISSU

Arper grade

STOFF

Arper Categoría de tapizado 

TEJIDO

Arper grade

FABRIC



MESSENGER 5

D

MS00054

MS00001

MS00029

MS00092 MS00093

MS00031 MS00038 MS00040

MS00058

MS00078

MS00086

MS00007 MS00008 MS00024 MS00025

MS00041

MS00069

MS00079

MS00080

MS00087

MS00045

MS00053

MS00060 MS00061 MS00062 MS00063 MS00066 MS00067

MS00072 MS00076 MS00077MS00070 MS00071

MS00082 MS00083 MS00084 MS00085MS00081

MS00094 MS00095 MS00096 MS00097 MS00098

MS00046 MS00048 MS00050 MS00051

MS00088 MS00089 MS00090 MS00091

Arper Categorie rivestimento

TESSUTO

Arper grade

FABRIC

Arper Classe

TISSU

Arper grade

STOFF

Arper Categoría de tapizado

TEJIDO

Arper grade

FABRIC



SERA

G

S800001

S800002

S800007

S800012

S800019

S800003

S800008

S800013

S800020

S800004

S800009

S800014

S800021

S800005

S800010

S800015

S800022

S800017

S800027

S800006

S800011

S800016

S800023

S800018

S800028

S800029

Arper Categorie rivestimento

TESSUTO

Arper grade

FABRIC

Arper Classe

TISSU

Arper grade

STOFF

Arper Categoría de tapizado

TEJIDO

Arper grade

FABRIC



FABTHIRTY

F

FB00002 FB00005FB00003 FB00006FB00004

FB00007 FB00008 FB00009 FB00010

FB00017FB00015

FB00023

FB00011

FB00016

FB00024

FB00012 FB00018

FB00025

FB00013

FB00019

FB00014

FB00020 FB00021 FB00022

FB00001

FB00030

FB00037

FB00044

FB00051

FB00058

FB00031

FB00038

FB00045

FB00052

FB00059

FB00032

FB00039

FB00046

FB00053

FB00060

FB00026

FB00033

FB00040

FB00047

FB00054

FB00027

FB00034

FB00041

FB00048

FB00055

FB00028

FB00035

FB00042

FB00049

FB00056

FB00029

FB00036

FB00043

FB00050

FB00057

Arper Categorie rivestimento

TESSUTO

Arper grade

FABRIC

Arper Classe

TISSU

Arper grade

STOFF

Arper Categoría de tapizado

TEJIDO

Arper grade

FABRIC



HERITAGE

SAVANE

D

C

HE00001

HE00006

HE00016

HE00009

HE00017

HE00011

HE00018

HE00012

HE00021

HE00015

SV00233

SV00234

SV00351

SV00235

SV00446

SV00236

SV00447

SV00349

SV00448

SV00350

SV00449

HE00019

HE00024

SV00450 SV00451

Arper Categorie rivestimento

Arper Categorie rivestimento

TESSUTO

Arper grade

Arper grade

FABRIC

Arper Classe

Arper Classe

TISSU

Arper grade

Arper grade

STOFF

Arper Categoría de tapizado

Arper Categoría de tapizado

TEJIDO

Arper grade

Arper grade

FABRIC



FG00016 FG00017

FG00035

FG00021

FG00028

FG00018

FG00036

FG00022

FG00029

FG00038

FG00024

FG00031

FG00015

FG00034

FG00020

FG00027

FG00033

FG00019

FG00026

FG00037

FG00023

FG00030

FG00039

FG00025

FG00032

FG00004

FG00011

FUGA FG00006

FG00008FG00001 FG00010

FG00002

FG00007

FG00005

FG00009

FG00003

FG00012 FG00013 FG00014

E

Arper Categorie rivestimento

TESSUTO

Arper grade

FABRIC

Arper Classe

Non disponible pour Adell 6811.

TISSU

Arper grade

STOFF

Arper Categoría de tapizado

TEJIDO

Arper grade

FABRIC



Tessuto 3D Knit microimbottito con 
pattern grafico 

Tessuto 3D Knit con pattern a righe

Tissu 3D Knit micro-rembourré avec 
motif graphique

Tissu 3D Knit avec motif à rayures

Mikrowattierter 3D-Knit-Stoff  
mit grafischem Muster

3D-Knit-Stoff mit Streifenmuster

Tejido 3D Knit microacolchado  
con patrón gráfico

Tejido 3D Knit con patrón de rayas

3D KNITTING

グラフィックパターンのマイクロパッド入り
3Dニットファブリック 

ストライプパターンの3Dニットファブリック



Istituito nel 1992, il marchio comunitario di qualità 
ecologica o Ecolabel, il cui logo è rappresentato da un 
fiore, è uno speciale sistema di certificazione creato 
per aiutare i consumatori europei a scegliere prodotti e 
servizi più ecologici e più rispettosi dell’ambiente.

I colori visualizzati sono puramente indicativi e possono 
variare rispetto alla realtà. Rivolgersi ad Arper o al proprio 
rivenditore di fiducia per ricevere un campione colore o per 
maggiori informazioni.

Arper SPA si riserva di apportare modifiche e/o migliorie di 
carattere tecnico ed estetico ai propri modelli e prodotti in 
qualsiasi momento e senza preavviso. 

Per maggiori informazioni visitate il sito arper.com

Estabilished in 1992, the EU Eco-label “Flower” is a 
unique certification scheme aimed to help European 
consumers distinguish greener, more environmentally 
friendly, products and services.

Colours shown are used for reference only and may look 
different in reality. Please contact Arper or your retailer to 
receive a colour sample or more information.

Arper SPA reserves the right to make modifications and 
improvements of a technical or aesthetic nature to the 
products at any time without notice.

For further information, please visit arper.com

Ètabli en 1992, le label écologique de l’EU symbolisé par 
la “Fleur” est un systéme d’homologation unique destiné 
à aider les consommateurs européèns à discerner 
les produits et services plus verts et plus favorables à 
environnement.

La reproduction photographique des couleurs n’est que 
purement indicative et peut être différente de la réalité. 
S’adresser à Arper ou à votre revendeur de confiance pour 
recevoir un échantillon de couleur ou pour de plus amples 
informations.

Arper SPA se réserve le droit d’apporter des modifications 
et/ou des améliorations d’ordre technique et esthétique à 
ses produits, et ceci à tout moment et sans préavis.

Pour plus d’informations, rendez-vous sur le site arper.com

Hinter der “Blume”, dem 1992 ins Leben gerufenen 
EU-Umweltzeichen, steckt ein einzigartiges 
Zertifizierungssystem, das dem europäischen 
Verbraucher das Erkennen umweltfreundicherer 
Produkte und Dienstleistungen erleichtern soll.

Bei den angezeigten Farben handelt es sich um reine 
Farbbeispiele, die von der Realität abweichen können.
Für Farbmuster und nähere Informationen wenden Sie sich 
bitte an Arper oder an den Händler Ihres Vertrauens.

Arper SPA behält sich das Recht vor, jederzeit und ohne 
Vorankündigung Veränderungen und Verbesserungen 
technischen und ästhetischen Charakters an seinen 
Produkten vorzunehmen.

Für weitere Informationen besuchen Sie bitte unsere 
Webseite arper.com

Creada en 1992, la etiqueta ecològica de la UE, 
también conocida come “la flor”, constituye un sistema 
de certificatiòn ùnico, cuyo objetivo es ayudar a los 
consumidores europeos a identificar los productos 
y servicios màs ecòlogicos y respetuosos del medio 
ambiente.

Los colores visualizados son meramente indicativos y 
pueden diferir de la realidad. Para recibir una muestra del 
color o para más información, contactar a Arper o a su 
distribuidor de zona.

Arper SPA se reserva el derecho de realizar cambios y/o 
mejoras técnicas y estéticas en sus productos en cualquier 
momento y sin previo aviso.

Para más información, visite arper.com”

Estabilished in 1992, the EU Eco-label “Flower” is a 
unique certification scheme aimed to help European 
consumers distinguish greener, more environmentally 
friendly, products and services.

Colours shown are used for reference only and may look 
different in reality. Please contact Arper or your retailer to 
receive a colour sample or more information.

Arper SPA reserves the right to make modifications and 
improvements of a technical or aesthetic nature to the 
products at any time without notice.

For further information, please visit arper.com



PA00001
PA00002

RAL 9003
RAL 9005

PC00001

PD00001

PC00002

PD00002
PD00003

PC00004

PD00004

PC00005

NCS S 0500-N
NCS S 8500-N

NCS S 4040-Y70R
NCS S 4005-B80G

NCS S 2005-Y20R
NCS S 7005-Y80R
NCS S 6010-G90Y
NCS S 8500-N

PG00011
PG00012
PG00013
PG00014
PG00015 NCS S 8500-N

NCS S 4040-Y70R
NCS S 3010-G20Y
NCS S 7020-R90B

NCS S 1002-Y

PP0001
PP0004
PP0005
PP0006

NCS S 4005-Y20R
NCS S 7500-N
RAL 9004

RAL 9003

PS00002
PS00003
PS00004
PS00005

NCS S 8500-N
NCS S 4010-B50G
NCS S 4040-Y70R
NCS S 2005-Y20R

PC00003 NCS S 3020-Y70R

PR00101
PR00102

PR00103
PR00104
PR00105
PR00106
PR00107

RAL 9005

NCS S 0500-N

NCS S 2005-Y20R

NCS S 8010-Y70R
NCS S 7020-R70B
NCS S 7010-G70Y
NCS S4040-Y70R

PR00108 NCS S7500-N
PR00401
PR00402 RAL 9004

NCS S 0500-N

Finiture — Tabella corrispondenze cromatiche

Materiali Descrizione Colore

Polipropilene
Bianco
Nero

Quasi Nero

Avorio
Marrone corteccia
Verde Oliva

Bianco Traffico
Quasi Nero

Ruggine
Blu/grigio

Ruggine
Salvia
Blu Nettuno
Quasi nero

Bianco neve

Bianco
Tortora
Antracite
Nero

Petrolio
Ruggine
Avorio

Terracotta

Quasi nero

Blanco luna

Nero

Nero

Ruggine

Espresso

Bianco Luna

Avorio

Blu notte
Verde brughiera

Antracite

Materials Description Colour

Polypropylene

Finishes – Colors correspondence chart

White
Black

Ivory

Traffic White
Nearly Black

Rust
Clear Blue/grey

Bark brown
Olive green

Rust
Sage green
Neptune blue
Black

Snow white

White
Turtledove grey
Anthracite
Black

Petrol
Rust
Ivory

Terracotta

Nearly Black

Nearly Black

Black oak

Rust

Espresso

White moon

Ivory

Midnight blue
Heath green

Anthracite

Black oak
White moon

Matériaux Description Couleur

Polypropyléne

Finishes – Tableau correspondances chromatiques

Blanc
Noir

Ivoire

Blanc trafic
Presque Noir

Rouille
Gris-bleu

Écorce brune
Olive verte

Rouille
Sage
Bleu Neptune
Noir

Blanc neige

Blanc
Taupe
Anthracite
Noir

Pétrole
Rouille
Ivoire

Terre cuite

Presque Noir

Presque Noir

Noir

Rouille

Espresso

Blanc lune

Ivoire

Bleu nuit
Vert de lande

Anthracite

Noir
Blanc lune

Materialien Beschreibung Richtfarbe

Polypropylen

Finishes – Tabelle farblicher Entsprechungen

Weiß
Schwarz

Elfenbein

Verkehrweiß
Fast Schwarz

Rost
Grau/blau

Bark Brown
Olivgrün

Rost
Salbei grün
Neptunblau
Schwarz

Schneeweiß

Weiß
Taubengrau
Anthrazit
Schwarz

Petrol
Rost
Elfenbein

Terrakotta

Fast Schwarz

Fast Schwarz

Schwarz

Rost

Espresso

Mondweiß

Elfenbein

Nachtblau
Moorgrün

Anthrazit

Schwarz
Mondweiß

Materiales Descripción Color

Polipropileno

Finishes – Ficha de correspondencia cromáticas

Blanco
Negro

Marfil

Blanco tráfico
Casi Negro

Rojizo
Gris-Azul

Marron corteza
Verde Oliva

Rojizo
Salvia
Azul Neptuno
Negro

Blanco nieve

Blanco
Tórtola
Antracita
Negro

Marfil

Azul petróleo
Rojizo

Terracota

Casi Negro

Casi Negro

Negro

Rojizo

Espresso

Blanco luna

Azul noche

Marfil

Verde brezo

Antracita

Negro
Blanco luna

Materials Description Colour

Polypropylene

Finishes – Colors correspondence chart

White
Black

Ivory

Traffic White
Nearly Black

Rust
Clear Blue/grey

Bark brown

Olive green

Rust
Sage green
Neptune blue
Black

Snow white

Petrol
Rust
Ivory

White
Turtledove grey
Anthracite
Black

Terracotta

Nearly Black

Nearly Black

Black oak

Rust

Espresso

White moon

Ivory

Midnight blue
Heath green

Anthracite

Black oak
White moon



PT00011 NCS S 1002-Y 
PT00012
PT00013
PT00014
PT00015
PT00016 NCS S 8500-N

NCS S 4040-Y70R
NCS S 4005-Y20R
NCS S 6502-G

NCS S 3010-G20Y

P25
P63
P65
P67
P68

NCS S 8500-N
NCS S 4040-Y70R
NCS S 6010-G90Y
NCS S 7020-R90B
NCS S 1002-Y

PO00213 RAL 9003-NCS S 2005-Y20R
PO00214 RAL 9003-NCS S 4005-Y20R
PO00217
PO00218

RAL 9003-NCS S 4010-B50G
RAL 9003-PANTONE 390 U

PO00205
PO00209
PO00212

RAL 9003-3020
RAL 9003-9004
RAL 9003-NCS S 7500-N

PO00115

PO00409

PO00116

PO00101
PO00109

PO00117

PO00112
PO00113

PO00401

PO00114

RAL 9003
RAL 9004
NCS S 7500-N
NCS S 2005-Y20R
NCS S 4005-Y20R
NCS S 1050-G90Y

RAL 9003

NCS S 3020-Y80R

RAL 9004

NCS S 4010-B50G

Quasi nero

Tortora
Antracite

Bianco neve
Salvia

Materiali Descrizione Colore

Ruggine

Ruggine
Verde oliva
Blu Nettuno
Bianco neve

Quasi nero

Bianco-avorio
Bianco-grigio tortora
Bianco-petrolio
Bianco-verde

Bicolore

Bianco-rosso
Bianco-nero
Bianco-antracite

Bianco
Nero
Antracite
Avorio
Grigio tortora
Giallo

Bianco

Rosa antico

Nero

Petrolio

Monocolore

Turtledove grey
Anthracite

Snow White

Materials Description Colour

Sage green
Rust

Rust
Green olive
Neptune blue
Snow white

Black

White-Ivory
White-turtledove grey
White-petrol
White-green

Bicolour

White-red
White-black
White-anthracite

White
Black
Anthracite
Ivory
Turtledove grey
Yellow

White

Rosé

Black

Petrol

Monocolour

Nearly Black

Taupe
Anthracite

Blanc neige

Matériaux Description Couleur

Rouille
Sage

Rouille
Vert olive

Bleu Neptune
Blanc neige

Noir

Blanc-ivoire
Blanc-taupe
Blanc-pétrole
Blanc-vert

Bicoleur

Blanc-rouge
Blanc-noir
Blanc-anthracite

Blanc
Noir
Anthracite
Ivoire
Taupe
Jaune

Blanc

Rosé

Noir

Pétrole

Monocoleur

Presque Noir

Taubengrau
Anthrazit

Schneeweiß

Materialien Beschreibung Richtfarbe

Rost
Salbei grün

Rost
Olivgrün
Neptunblau
Schneeweiß

Schwarz

Weiß-Elfenbein
Weiß-Taubengrau
Weiß-petrol
Weiß-grün

Zweifarbig

Weiß-rot
Weiß-Schwarz
Weiß-Anthrazit

Weiß
Schwarz
Anthrazit
Elfenbein
Taubengrau
Gelb

Weiß

Rosé

Schwarz

Petrol

Einfarbig

Fast Schwarz

Tórtola
Antracita

Blanco nieve

Materiales Descripción Color

Rojizo
Salvia

Rojizo
Verde oliva

Azul Neptuno
Blanco nieve

Negro

Blanco-marfil
Bianco-tórtola
Blanco-azul petróleo
Blanco-verde

Bicolor

Blanco-rojo
Blanco-negro
Blanco-antracita

Blanco
Negro
Antracita
Marfil
Gris tórtola
Amarillo

Blanco

Rosados

Negro

Azul petróleo

Monocolor

Casi Negro

Turtledove grey
Anthracite

Snow white

Materials Description Colour

Sage green
Rust

Rust
Green olive
Neptune blue
Snow white

Black

White-Ivory
White-turtledove grey
White-petrol
White-green

Bicolour

White-red
White-black
White-anthracite

White
Black
Anthracite
Ivory
Turtledove grey
Yellow

White

Rosé

Black

Petrol

Monocolour

Nearly Black



V61
V63
V65

NCS S 5040-Y70R
NCS S 4040-Y70R
NCS S 6010-G90Y

CRO

V12

V48

V34

V56

LU1

V13
V14**
V15**
V16**

V39
V44**

V57

S03

V24

V54

V25

V55

RAL 9003
PANTONE 390 U

NCS S 0500-N
NCS S 8500-N
RAL 8019
RAL 9005

RAL 2002

NCS S 4005-Y20R
NCS S 1050-G90Y
NCS S 3020-Y80R
NCS S 4010-B50G

V67
V68

NCS S 7020-R90B
NCS S 1002-Y

V76
V77

NCS S 7020-R70B

NCS S 8010-B70G

V53 NCS S 2005-Y20R

Materiali Descrizione Colore

Rosso terracotta
Ruggine

Verde Oliva

Acciaio cromato
Alluminio/Acciaio lucido

Bianco
Verde
Grigio chiaro
Grigio antracite
Rame
Bianco Traffico
Quasi nero
Moka
Nero
Noir sable
Rosso

Grigio tortora
Giallo
Rosa antico
Petrolio

Acciaio Inox satinato

Metalli

Blu Nettuno
Bianco neve
Blu notte
Verde foresta

Avorio

Materials Description Colour

Red earth
Rust
Olive green

Chrome finish steel
Shiny aluminium/steel

White
Green

Traffic White
Nearly Black
Mocha
Black
Noir sable
Red

Turtledove grey

Yellow
Rosé
Petrol

Brushed stainless steel

Space grey
Anthracite grey
Copper

Metals

Neptune blue
Snow white
Midnight blue
Forest green

Ivory

Matériaux Description Couleur

Rouje terre
Rouille
Olive verte

Acier chromé
Alu/Acier brillant

Blanc
Vert

Blanc trafic
Presque Noir
Moka
Noir
Noir sable
Rouge

Taupe
Jaune
Rosé
Pétrole

Acier inoxydable satiné

Gris
Anthracite

Cuivre

Métal

Bleu Neptune
Blanc neige
Bleu nuit
Vert forêt

Ivoire

Materialien Beschreibung Richtfarbe

Rotbraun
Rost
Olivgrün

Stahl, verchromt
Aluminium/Stahl, glänzend

Weiß
Grün

Verkehrweiß
Fast Schwarz
Mokkabraun
Schwarz
Noir sablé
Rot

Taubengrau
Gelb
Rosé
Petrol

Edelstahl, satiniert

Grau
Anthrazit
Kupfer

Metalle

Neptunblau
Schneeweiß

Nachtblau
Waldgrün

Elfenbein

Materiales Descripción Color

Rojo tierra
Rojizo
Verde Oliva

Acero cromado
Aluminio/ acero brilante

Blanco
Verde

Blanco tráfico
Casi Negro
Moka
Negro
Noir sable
Rojo

Gris tortora
Amarillo

Rosado
Azul petróleo

Acero inoxidable satinado

Gris
Antracita
Cobre

Metal

Azul Neptuno
Blanco nieve
Azul noche
Verde bosque

Marfil

Materials Description Colour

Red earth
Red earth

Olive green

Chrome finish steel
Shiny aluminium/steel

White
Green

Brushed stainless steel

Space grey
Anthracite grey
Copper

Metals

Neptune blue

Snow white
Midnight blue
Forest green

Traffic White
Nearly Black
Mocha
Black
Noir sable
Red

Turtledove grey

Yellow
Rosé
Petrol

Ivory



NCS S 0502-G50Y
NCS S 9000-N

H02
H03
H05

Compact HPL

MDF
M02
M04
M08
M09 NCS S 4030-Y60R

NCS S 5020-G50Y

M34
M39

M53
M48

RAL 8019-RAL 9003 
RAL 9004-RAL 9003 
RAL 2002-RAL 9003 
NCS S2005-Y20R-RAL 9003 

RAL 9005

RAL 9003

M20**

M24
M25 NCS S 8500-N

NCS S 0500-N

M18
M19

M21

M30
M38

M69
M70
M71
M72

M67

M73
M74

NCS S 6020 Y
NCS S 4030 Y10R

NCS S 1050-Y10R

NCS S 6020-Y90R
NCS S 4030-Y70R

NCS S 1050-Y70R
NCS S 7010-B90G
NCS S 5010-G10Y
NCS S 1020-G10Y

NCS S 7020-R90B

NCS S 5030-B

NCS S 1020-B
M75
M76
M77
M78

NCS S 2500-N
NCS S 7020-R70B
NCS S 8010-B70G
NCS S 5020-Y70R

H06

Bianco
Nero

Bianco
Nero
Verde muschio
Argilla

Nero di seppia + bianco
Nero + bianco
Rosso + bianco
Avorio + bianco

MDF + laminato bianco

Materiali Descrizione Colore

Noir sablé

Giallo autunno
Giallo Digione

Bianco traffico
Giallo zenzero

Quasi nero
Rosso ossidato
Rosso Siena

Verde tormalina
Verde antico
Verde prehnite

Blu Nettuno

Blu Mare del Nord
Azzurro cielo

Rosa corallo

Grigio caldo
Blu notte
Verde foresta
Rosa Jaipur

Porfido nero
Porfido gesso

White
Black

White
Black
Moss green
Red clay

Dark brown + White
Black + White
Red + White
Ivory + White

MDF + laminate

Materials Description Colour

Sandy black

Autumn yellow
Dijon yellow

Ginger yellow
Traffic white
Black
Oxidised red

Siena red
Neptune blue
Coral pink
Tourmaline green
Antique green

Prehnite green
North Sea blue
Sky blue
Warm grey
Midnight blue
Forest green
Jaipur pink

Porphyry
White chalk

Blanc
Noir

Blanc
Noir

Vert mousse
Rouge argile

Brun foncé + blanc
Noir + blanc
Rouge + blanc
Ivoire + blanc

MDF + laminé blanc

Matériaux Description Couleur

Noir sable

Jaune d’automne
Jaune moutarde

Jaune gingembre
Blanc Pur
Noir
Rouge oxydé
Terre de Sienne
Bleu Neptune
Rose corail
Vert tourmaline
Vert antique

Vert préhnite
Bleu mer du Nord
Bleu ciel
Gris chaud
Bleu nuit
Vert forêt
Rose Jaipur

Porphyre
Plâtre blanc

Weiß 
Schwarz

Weiß 
Schwarz
Moosgrün
Rot Lehm

Dunkelbraun + Weiß 
Schwarz + Weiß 
Rot + Weiß 
Elfenbein + Weiß 

MDF + laminat Weiß

Materialien Beschreibung Richtfarbe

Noir sablé

Herbstgelb
Senfgelb

Ingwergelb
Verkehrweiß
Schwarz
Oxidiertes Rot
Sienarot
Neptunblau
Korallenrosa
Turmalingrün
Antikgrün
Prehnitgrün
Nordseeblau
Himmelblau
Warmes Grau
Nachtblau
Waldgrün
Jaipurrosa

Schwarz porphy
Kreideweiss

Blanco
Negro

Blanco
Negro
Musgo verde
Rojo arcilla

MDF + laminado blanco

Marron oscuro + blanco
Negro + blanco
Rojo + blanco
Marfil + blanco

Materiales Descripción Color

Noir sable

Amarillo otoño
Amarillo Dijón

Amarillo jengibre
Blanco tráfico
Negro
Rojo oxidado
Rojo Siena
Azul Neptuno
Rojo coral
Verde turmalina
Verde antiguo
Verde prehnita
Azul Mar del Norte
Celeste cielo
Gris cálido
Azul noche
Verde bosque
Rosa Jaipur

Claro
Oscuro

White
Black

Dark brown + White
Black + White
Red + White
Ivory + White

MDF + laminate

Materials Description Colour

White
Black
Moss green
Red clay

Sandy black

Autumn yellow
Dijon yellow

Ginger yellow
Traffic white
Black
Oxidised red

Siena red
Neptune blue
Coral pink
Tourmaline green
Antique green

Prehnite green
North Sea blue
Sky blue
Warm grey
Midnight blue
Forest green
Jaipur pink

Porphyry

White chalk



Fenix

F01*
F02*

C10

C11

B10

B11

NCS S 0500-N / RAL 9016
NCS S 8500-N

L0006

L0020
L0021

L21

L14

L0022

L22

L15

L0023
L0027
L0028

PaperShell
CR00001

LM00022
LM13

L0001

L0030 NCS S 4040-Y70R

Bianco
Nero

Gres porcellanato

Chiaro

Scuro

Terrazzo veneziano

Chiaro
Scuro

Nero
Rovere sbiancato
Tinta wengé

Tinta wengé

Rovere naturale

Rovere naturale

Tinta teak

Noce
Acero

Legno

Materiali Descrizione Colore

Rovere termotrattato
Noce

Caffé

Effetto rovere naturale
Effetto rovere nero

Laminati

Bianco

Ruggine

White
Black

Porcelain stoneware

Clear
Dark

Clear
Dark

Venetian Terrazzo

Materials Description Colour

Black oak

Bleached oak
Wengé oak

Wengé oak

Natural oak

Natural oak

Teak effect

Walnut
Maple

Wood

Heat-treated oak
Walnut

Coffee

Laminates

Effect natural oak
Effect black oak

White

Rust

Noir  
Blanc

Grès cérame

Clair

Sombre

Terrazzo vénitien

Clair

Sombre

Matériaux Description Couleur

Noir
Chêne blanchi
Teint wengé

Teint wengé

Chêne naturel

Chêne naturel

Teint teak

Noyer
Érable

Bois

Chêne termo-traité
Noyer

Café

Effet chêne couleur noir

Laminé

Effet chêne naturel

Blanc

Rouille

Weiß
Schwarz

Feinsteinzeug

Hell
Dunkel

Hell

Dunkel

Venezianische 
Terrazzo

Materialien Beschreibung Richtfarbe

Schwarz
Eiche gebleicht
Wengé

Wengé

Eiche natur

Eiche natur

Effekt teak

Walnuss
Ahorn

Holz

Wärmebehandelte Eiche
Nussbraun

Kaffee

Laminat
Effekt Eiche natur
Effekt Eiche Schwarz

Weiß

Rost

Negro

Blanco

Gres porcelánico

Claro

Oscuro

Terrazo

Claro

Oscuro

Negro
Roble blanqueado
Color wengé

Color wengé

Roble natural

Roble natural

Color teak

Nogal
Acer

Madera

Materiales Descripción Color

Roble termotratado
Nogal

Café

Laminado
Effeto roble natural
Effeto roble color negro

Blanco

Rojizo

White
Black

Porcelain stoneware

Clear
Dark

Clear
Dark

Venetian Terrazzo

MaterialsMaterials Description Colour

Black oak

Bleached oak
Wengé oak

Wengé oak

Natural oak

Natural oak

Teak effect

Walnut
Maple

Wood

Heat-treated oak
Walnut

Coffee

Effect natural oak
Effect black oak

Laminates

White

Rust



B01

V02

VT075
VT076
VT077
VT078

NCS S 2500-N
NCS S 7020-R70B

NCS S 8010-B70G

NCS S 5020-Y70R

VT063
VT065
VT067

NCS S 4040-Y70R
NCS S 6010-G90Y
NCS S 7020-R90B

I codici NCS / RAL / PANTONE si riferiscono ai master 
utilizzati per le colorazioni. 
Le finiture superficiali possono causare delle lievi 
variazioni di percezione rispetto ai riferimenti indicati.

Marmo

Vetro

Materiali Descrizione Colore

Grigio caldo
Blu notte
Verde foresta
Rosa Jaipur

* I riferimenti sopra indicati rappresentano la migliore 
corrispondenza disponibile, non sono equivalenze 
cromatiche perfette.

** Finiture prive di riferimento colore, richiedere un 
campione.

Ruggine

Verde Oliva
Blu Nettuno

NCS / RAL / PANTONE codes refer to the masters used for 
the colours. Surface finishes may cause slight variations in 
appearance relative to the indicated references.

Marble

Glass

Materials Description Colour

Warm grey
Midnight blue
Forest green
Jaipur pink

* The above references are not perfect equivalences, they 
are the best available match.

** Finishes without colour reference, please request a sample.

Rust
Olive green
Neptune blue

Les codes NCS/RAL/PANTONE se rapportent aux 
références utilisées pour les couleurs. Les finitions des 
surfaces peuvent occasionner de légères variations de 
perception par rapport aux références indiquées.

Marbre

Verre

Matériaux Description Couleur

Gris chaud
Bleu nuit
Vert forêt
Rose Jaipur

* Les références ci-dessus sont la meilleure correspondance 
disponible et non pas des équivalences de couleurs parfaites..

** Finitions sans référence de couleur, demander un échantillon

Rouille
Olive verte
Bleu Neptune

Die Codes NCS / RAL / PANTONE beziehen sich 
auf die Master, die für die Farben verwendet 
werden. Die Oberflächen-Finishes können leichte 
Wahrnehmungsvariationen bezüglich der angegebenen 
Verweise verursachen.

Marmor

Glas

Materialien Beschreibung Richtfarbe

Warmes Grau
Nachtblau
Waldgrün
Jaipurrosa

* Die oben genannten Referenzen stellen die beste verfügbare 
Korrespondenz dar, es handelt sich nicht um perfekte Farbäquivalenzen.

** Ausführungen ohne Farbreferenz, Muster anfordern

Rost
Olivgrün
Neptunblau

Los códigos NCS / RAL / PANTONE se refieren a los 
master utilizados para las coloraciones. Los acabados 
superficiales pueden provocar ligeras variaciones de 
percepción respecto de las referencias indicadas.

Mármol

Vidrio

Materiales Descripción Color

Gris cálido
Azul noche
Verde bosque
Rosa Jaipur

* Las referencias indicadas representan la mejor correspondencia 
disponible, no son equivalencias cromáticas exactas.

** Estos acabados no tienen referencia color, pedir una muestra.

Rojizo
Verde Oliva
Azul Neptuno

コードNCS/RAL/PANTONEは、コレクションに使用されるマスターを意味します。
表面仕上げは、記載のサンプルとは若干の違いが感じられる場合があります。

Marble

Glass

Materials Description Colour

Warm grey
Midnight blue
Forest green
Jaipur pink

* 上記見本はできる限り実物の色に近づけるようにしておりますが、実際の色味と異なる場合がございます。

** カラーリファレンスはございません。
   サンプルのリクエストをお願いします。

Rust
Olive green
Neptune blue



Tessuti: 
E’ importante pulire regolarmente il tessuto al fine di mantenerne 
l’aspetto nelle migliori condizioni e prolungarne la durata. La 
polvere e lo sporco logorano il tessuto, si consiglia perciò di pulire 
con aspirapolvere a bassa aspirazione, preferibilmente ogni 
settimana. Le macchie di non unto si eliminano tamponandole 
delicatamente con un panno pulito che non lascia peli o una 
spugna immersi in acqua calda pulita e poi ben strizzati. Se 
necessario intingere successivamente con acqua saponata o con 
acqua con aggiunta di detersivo liquido per piatti (vedere formule). 
Intingere poi la superficie con acqua pulita tiepida.  Per le macchie 
di unto è possibile utilizzare smacchiatori a secco attenendosi 
scrupolosamente alle indicazioni del produttore.
Nel caso di dubbi testare il prodotto pulente su una parte nascosta 
alla vista per verificarne il risultato, attendendo almeno 24 ore per 
l’eventuale insorgenza di problemi.
Formule: La soluzione saponata è composta da 1/4 dl di scaglie di 
sapone per ogni litro di acqua calda, che poi deve essere 
raffreddata prima dell’uso. La soluzione con detersivo liquido per 
piatti è composta da massimo 1 cucchiaino di detersivo per ogni 
litro d’acqua. Se si utilizzano prodotti concentrati, versarne solo 
alcune gocce in ogni litro di prodotto.

Tessuti spalmati:
Spolverare regolarmente con un panno in microfibra. In caso di 
macchie, pulire utilizzando un panno inumidito in acqua tiepida o 
acqua e sapone neutro. Non utilizzare prodotti abrasivi, alcol 
etilico e detergenti a base solvente. Nel caso di dubbi testare il 
prodotto pulente su una parte nascosta alla vista per verificarne il 
risultato, attendendo almeno 24 ore per l’eventuale insorgenza di 
problemi.

Rete strutturale in tessuto knitted:
Realizzata su specifica tecnica di Arper con filati in poliestere 
riciclato post consumo, la rete in tessuto knitted si presenta 
morbida e confortevole. La particolare struttura la rende drenante 
e traspirante, ciò garantisce un rapido passaggio d’acqua e una 
veloce asciugatura. Presenta un’ottima resistenza agli agenti 
atmosferici, all’umidità e agli sbalzi di temperatura, anche grazie 
all’aggiunta di stabilizzanti anti UV che prevengono e rallentano 
l’invecchiamento naturale senza aggiungere sostanze pericolose 
per l’ambiente e la salute.
E’ importante pulire regolarmente il tessuto al fine di mantenerne 
l’aspetto nelle migliori condizioni e prolungarne la durata. La 
polvere e lo sporco logorano il tessuto, si consiglia perciò di pulire 
con aspirapolvere a bassa aspirazione, preferibilmente ogni 
settimana. 
Le macchie di non unto si eliminano tamponandole delicatamente 
con un panno pulito che non lascia peli o una spugna immersi in 
acqua calda pulita e poi ben strizzati. Se necessario intingere 

successivamente con acqua saponata o con acqua con aggiunta 
di detersivo liquido per piatti (vedere formule). Intingere poi la 
superficie con acqua pulita tiepida lasciando asciugare 
completamente.
Per le macchie di unto è possibile utilizzare smacchiatori a secco 
attenendosi scrupolosamente alle indicazioni del produttore. 
Non utilizzare vapore rovente, non asciugare con apparecchi 
elettrici con temperature superiori ai 50°C. Non utilizzare sostanze 
abrasive o solventi chimici.
Nel caso di dubbi testare il prodotto pulente su una parte nascosta 
alla vista per verificarne il risultato, attendendo almeno 24 ore per 
l’eventuale insorgenza di problemi.
Formule: La soluzione saponata è composta da 1/4 dl di scaglie di 
sapone per ogni litro di acqua calda, che poi deve essere 
raffreddata prima dell’uso. La soluzione con detersivo liquido per 
piatti è composta da massimo 1 cucchiaino di detersivo per ogni 
litro d’acqua. Se si utilizzano prodotti concentrati, versarne solo 
alcune gocce in ogni litro di prodotto.

Pelle, cuoio: 
Fare attenzione all’esposizione dei prodotti alla luce solare diretta: 
può alterare i colori dei rivestimenti. Evitare l’esposizione a fonti di 
calore.
Spolverare regolarmente con un panno morbido e asciutto. 
Eventuali macchie vanno rimosse prima possibile per evitare che 
penetrino in profondità, assorbendole immediatamente con carta 
assorbente o con un panno. Per la pulizia, utilizzare prodotti di 
qualità specifici per la pulizia della pelle, seguendo attentamente 
le prescrizioni del fabbricante. Nel caso di dubbi testare il prodotto 
pulente su una parte nascosta alla vista per verificarne il risultato, 
attendendo almeno 24 ore per l’eventuale insorgenza di problemi. 
In alternativa è possibile utilizzare un panno inumidito con acqua e 
sapone neutro ben diluito. Non strofinare, ma tamponare 
delicatamente dai bordi al centro della macchia, e asciugare 
immediatamente dopo il trattamento.

Legno: 
La polvere e le più comuni macchie domestiche possono essere 
rimosse usando una soluzione di acqua e sapone neutro ben 
diluito. E’ assolutamente necessario non usare smacchiatori 
commerciali per la pulizia. Per evitare di graffiare, utilizzare un 
panno morbido e pulire con movimenti circolari. Non usare 
solventi o prodotti abrasivi. Asciugare sempre le superfici con un 
panno asciutto. Nel caso di dubbi testare il prodotto pulente su 
una parte nascosta alla vista per verificarne il risultato, attendendo 
almeno 24 ore per l’eventuale insorgenza di problemi.

Consigli per la manutenzione

Fabrics: 
It is important that fabrics are cleaned regularly in order to keep 
them looking their best and extend their life. Powder and dirt can 
cause wear and tear on fabrics and as such we advise that you 
clean them using a low-pressure vacuum cleaner, preferably once 
a week. 
Non-greasy stains can be removed by delicately dabbing them 
with a clean cloth that won’t leave any lint or a sponge that has 
been soaked in clean, warm water then thoroughly squeezed out. 
If necessary, you can then soak with soapy water or water with 
liquid washing up detergent added (see formulas). Once this is 
done, soak the surface with clean, tepid water. 
For greasy stains, use a dry stain remover. Ensure that you 
comply with the manufacturer’s instructions as closely as possible.
If you have any doubts, test the cleaning product on a discreet 
area in order to check its effect. Wait for at least 24 hours to see if 
any problems arise.
Formulas: The soapy solution consists of ¼ deciliter soap flakes 
per liter of hot water, which must then be cooled before use. The 
solution with dishwashing liquid is made up of max 1 teaspoon of 
detergent per every liter of water. If you use concentrated 
products, pour only a few drops into each liter of product.

Coated fabrics: 
Regularly dust using a microfibre cloth. In the event of stains, 
clean using a cloth that has been dampened using tepid water or 
water with some neutral soap in it. Do not used abrasive products, 
ethyl alcohol and solvent-based detergents. If you have any 
doubts, test the cleaning product on a discreet area in order to 
check its effect. Wait for at least 24 hours to see if any problems 
arise.

Structural mesh in knitted fabric:
Made to Arper’s technical specifications with post-consumption 
recycled polyester yarns, the knitted fabric mesh is soft and 
comfortable. The particular structure makes it self-draining and 
breathable, this ensures rapid passage of the water and makes it 
quick drying. It has excellent resistance to weathering, humidity 
and temperature changes, also thanks to the addition of anti-UV 
stabilisers that prevent and slow down natural ageing without the 
addition of substances dangerous to the environment or to health.
Maintenance: It is important to regularly clean the fabric in order to 
maintain its appearance in the best conditions and to extend its 
life. Dust and dirt wear out the fabric, so it is recommended to 
clean it with low suction vacuum cleaners, preferably once a week. 
Non-grease stains are eliminated by gently dabbing them with a 
clean cloth that leaves no residue or a sponge immersed in clean 
hot water and then well squeezed. If necessary, wash by dipping 
the cloth used for cleaning in soapy water or water with the 
addition of liquid dishwashing detergent (see formulas). Then dab 

the surface with clean warm water, letting it dry completely.
For grease stains, it is possible to use dry stain removers, 
scrupulously following the manufacturer’s instructions. 
Do not use hot steam, do not dry with electrical appliances with 
temperatures above 50°C. Do not use abrasive substances or 
chemical solvents.
In case of doubt, test the cleaning product on a part hidden from 
view to verify the result, waiting at least 24 hours for any problems 
to arise.
Formulas: The soapy solution consists of 1/4 dl of soap flakes for 
each litre of hot water, which then needs to be cooled before use. 
The solution with liquid dishwashing detergent consists of up to 1 
teaspoon of detergent per litre of water. If you use concentrated 
products, pour only a few drops into each litre of product.

Leather, hard leather: 
Take care not to place products in direct sunlight as this can alter 
the colour of these materials. Avoid exposing the materials to heat 
sources.
Regularly dust using a soft, dry cloth. Any stains need to be 
removed as quickly as possible to prevent them from soaking in 
deeply. Use absorbent paper or a cloth to absorb them straight 
away. For cleaning, use specific, high-quality leather cleaning 
products and comply with the manufacturer’s instructions as 
closely as possible.  
If you have any doubts, test the cleaning product on a discreet 
area in order to check its effect. Wait for at least 24 hours to see if 
any problems arise. Alternatively, use a cloth that has been 
dampened with some water and well-diluted neutral soap. Do not 
rub. Instead, delicately dab the stain working from the edge into 
the centre, then dry immediately after treatment.

Wood:
Dust and common domestic stains can be removed using a 
solution made from water and well-diluted neutral soap. Under no 
circumstances should you use commercial stain removers for 
cleaning. In order to avoid scratching the products, use a soft cloth 
and clean using circular movements. Do not use solvents or 
abrasive products. Always dry surfaces using a dry cloth. If you 
have any doubts, test the cleaning product on a discreet area in 
order to check its effect. Wait for at least 24 hours to see if any 
problems arise.

Wood for outdoor use:
Wood is a natural material suitable for outdoor use. For a 
sustainable approach, Arper selects only essences from Europe 
within an FSC certified chain of custody. The use of water-based 
paints, safe for health and the environment, guarantees a high 
level of protection and durability for outdoor use, with a reduced 

Tissus : 
Il est important de nettoyer régulièrement le tissu afin de maintenir 
son aspect dans des conditions optimales et de prolonger sa 
durée de vie. La poussière et la saleté abiment le tissu, nous 
recommandons donc de le nettoyer avec un aspirateur à faible 
aspiration, de préférence chaque semaine. 
Les taches non grasses peuvent être éliminées en les tamponnant 
délicatement avec un chiffon propre qui ne dépose pas de fibres 
ou avec une éponge plongée au préalable dans une eau chaude 
et propre puis bien essorée. Trempez si besoin avec de l’eau 
savonneuse ou avec de l’eau contenant un peu de liquide 
vaisselle (voir formules). Rincez ensuite abondamment la surface 
avec de l’eau chaude et propre. 
Pour les taches de graisse, il est possible d’utiliser des produits de 
nettoyage à sec en veillant à suivre scrupuleusement les 
instructions fournies par le fabricant.
En cas de doute, testez le produit de nettoyage sur une partie non 
visible afin de vérifier le résultat, en attendant au moins 24 heures 
que d’éventuels problèmes se manifestent.
Formules : La solution savonneuse est composée de 1/4 de 
décilitre de copeaux de savon pour 1 litre d’eau chaude. Laisser 
refroidir avant utilisation. La solution avec liquide vaisselle est 
composée d’une cuillère à café de liquide vaisselle pour 1 litre 
d’eau. Si des produits concentrés sont utilisés, verser seulement 
quelques gouttes pour un litre de produit.

Tissus enduits : 
Dépoussiérez régulièrement avec un chiffon en microfibre. En cas 
de taches, nettoyez avec un chiffon imbibé d’eau tiède ou d’un 
mélange d’eau et de savon neutre. N’utilisez pas de produits 
abrasifs, d’alcool éthylique ou de produit nettoyant à base de 
solvant. En cas de doute, testez le produit de nettoyage sur une 
partie non visible afin de vérifier le résultat, en attendant au moins 
24 heures que d’éventuels problèmes se manifestent.

Filet structurel en tissu knitted :
Réalisé selon les spécifications techniques de Arper avec des fils 
en polyester recyclé post-consommation, le filet en tissu « knitted 
» offre à la fois souplesse et confort. Drainant et respirant grâce à 
sa structure particulière, il laisse vite passer l’eau et sèche 
rapidement. Il offre une excellente résistance aux intempéries, à 
l’humidité et aux changements brusques de température, grâce 
aussi à l’ajout de stabilisateurs anti-UV qui préviennent et 
retardent le vieillissement naturel et ne comportent pas de 
substances nocives pour l’environnement, ni pour la santé.
Entretien : Il est important de nettoyer régulièrement le tissu afin 
de maintenir son aspect dans des conditions optimales et de 
prolonger sa durée de vie. La poussière et la saleté abiment le 
tissu, nous recommandons donc de le nettoyer avec un aspirateur 
à faible aspiration, de préférence chaque semaine. 

Les taches non grasses peuvent être éliminées en les tamponnant 
délicatement avec un chiffon propre qui ne dépose pas de fibres 
ou avec une éponge plongée au préalable dans une eau chaude 
et propre puis bien essorée. Tremper si besoin avec de l’eau 
savonneuse ou avec de l’eau contenant un peu de liquide 
vaisselle (voir formules). Rincer ensuite abondamment la surface 
avec de l’eau chaude et propre, puis laisser sécher complètement.
Pour les taches de graisse, il est possible d’utiliser des produits de 
nettoyage à sec en veillant à suivre scrupuleusement les 
instructions fournies par le fabricant. 
Ne pas utiliser de vapeur brûlante, ne pas sécher avec des 
appareils électriques avec une température supérieure à 50 °C. 
Ne pas utiliser des substances abrasives ni des solvants 
chimiques.
En cas de doute, tester le produit de nettoyage sur une partie non 
visible afin de vérifier le résultat et attendre au moins 24 heures 
que d’éventuels problèmes se manifestent.
Formules: La solution savonneuse est composée de 1/4 dl de 
flocons de savon par litre d’eau chaude. Elle doit être refroidie 
avant utilisation. La solution avec produit vaisselle se compose 
d’un maximum de 1 cuillère à café de produit par litre d’eau. En 
cas d’utilisation d’un produit concentré, en verser quelques 
gouttes par litre d’eau.

Cuir : 
Prenez garde à l’exposition des produits à la lumière directe du 
soleil: cela peut altérer les couleurs des revêtements. Évitez 
l’exposition à des sources de chaleur.
Dépoussiérez régulièrement avec un chiffon doux et sec. Toutes 
les taches doivent être éliminées le plus vite possible pour éviter 
qu’elles ne pénètrent en profondeur. Il faut pour cela les absorber 
immédiatement à l’aide de papier absorbant ou d’un chiffon. Pour 
le nettoyage, utilisez des produits de qualité spécialement conçus 
pour le nettoyage du cuir, en suivant attentivement les instructions 
du fabricant. En cas de doute, testez le produit de nettoyage sur 
une partie non visible afin de vérifier le résultat, en attendant au 
moins 24 heures que d’éventuels problèmes se manifestent. 
Alternativement, vous pouvez utiliser un chiffon imbibé d’eau et de 
savon neutre bien dilué. Ne frottez pas, mais tamponnez 
doucement des bords vers le centre de la tache et séchez 
immédiatement après le traitement.

Bois :
La poussière et les taches domestiques les plus courantes 
peuvent être éliminées à l’aide d’une solution aqueuse de savon 
neutre bien dilué. Il est impératif de n’utiliser pour le nettoyage 
aucun produit détachant du commerce. Pour éviter les rayures, 
utilisez un chiffon doux et nettoyez en effectuant des mouvements 
circulaires. N’utilisez pas de solvants ni de produits abrasifs. 
Séchez toujours les surfaces à l’aide d’un chiffon sec.

Stoffe: 
Stoffe sind regelmäßig zu reinigen, um das Aussehen zu 
bewahren und die Lebensdauer zu verlängern. Staub und Dreck 
nutzen den Stoff ab, deshalb empfiehlt es sich, ihn vorzugsweise 
einmal wöchentlich mit niedriger Saugstufe abzusaugen. 
Fettfreie Flecken lassen sich mit einem fusselfreien sauberen 
Tuch oder Schwamm entfernen, die in sauberes Wasser getaucht 
und dann gut ausgedrückt wurden. Wenn nötig, anschließend in 
Seifenlauge oder in Wasser mit etwas Geschirrspülmittel 
eintauchen (siehe Formeln). Anschließend in lauwarmes sauberes 
Wasser eintauchen. 
Bei Fettflecken können trockene Fleckenentferner verwendet 
werden, bitte streng die Herstellerangaben befolgen.
Im Zweifelsfall kann der Reiniger an einer verdeckten Stelle 
getestet werden, wobei wenigstens 24 Stunden abzuwarten ist, ob 
Schwierigkeiten auftreten.
Formeln: Für die Seifenlauge 1/4 dl Seifenspäne pro Liter heißem 
Wasser verwenden. Die Lauge muss vor Gebrauch abkühlen. Für 
die Lösung mit Geschirrspülmittel maximal 1 Teelöffel 
Geschirrspülmittel pro Liter Wasser verwenden. Wenn 
Konzentrate verwendet werden, sind einige wenige Tropfen pro 
Liter Wasser ausreichend.

Beschichtete textilien: 
Regelmäßig mit einem Mikrofasertuch abstauben. Flecken mit 
einem mit lauwarmem Wasser oder einer neutralen Seifenlauge 
angefeuchteten Tuch reinigen. Keine scheuernden Mittel, 
Ethylalkohol und Reiniger auf Lösungsmittelbasis verwenden. Im 
Zweifelsfall kann der Reiniger an einer verdeckten Stelle getestet 
werden, wobei wenigstens 24 Stunden abzuwarten ist, ob 
Schwierigkeiten auftreten.

Strick-Netzstoff:
Der Strick-Netzstoff, der nach einer spezifischen Technik von 
Arper aus recyceltem Post-Consumer-Polyestergarn gefertigt wird, 
ist weich und bequem. Dank seiner besonderen Struktur hat es 
einen abtropfenden Effekt und ist atmungsaktiv. Das Wasser 
verbleibt somit nur kurz auf der Oberfläche und trocknet schnell. 
Der Netzstoff zeichnet sich durch eine optimale Resistenz 
gegenüber atmosphärischen Einflüssen, Feuchtigkeit und 
Temperaturschwankungen aus, insbesondere auch dank der 
UV-Stabilisatoren, die dem natürlichen Alterungsprozess 
entgegenwirken, ohne dass umwelt- und gesundheitsschädliche 
Substanzen hinzugefügt werden.
Pflege: Es ist wichtig, den Stoff regelmäßig zu reinigen, um seinen 
optimalen Erhaltungszustand zu bewahren und die Lebensdauer 
zu verlängern. Schmutz und Staub nutzen den Stoff ab. Es 
empfiehlt sich daher, diesen wenn möglich einmal wöchentlich mit 
einem Staubsauger mit geringer Saugleistung zu reinigen. 

Nicht-fettige Flecken werden sanft mit einem trockenen Tuch, das 
keine Fusseln hinterlässt, oder mit einem Schwamm entfernt, die 
in warmes klares Wasser eingetaucht und dann gut 
ausgewrungen werden.  Wenn nötig, anschließend mit 
Seifenwasser oder mit flüssigem Geschirrmittel (siehe Formeln) 
vermischtem Wasser abwischen. Die Oberfläche dann mit 
lauwarmem klarem Wasser abwischen und vollständig trocknen 
lassen.
Für fettige Flecken kann man einen Trockenfleckenentferner 
gemäß den Herstellerangaben verwenden. 
Keinen heißen Dampf verwenden, nicht mit Elektrogeräten mit 
Temperaturen über 50°C trocknen. Keine abrasiven Substanzen 
oder chemischen Lösungsmittel verwenden.
Im Fall von Zweifeln das Putzmittel vorher an einer 
nichtexponierten Stelle testen, um das Resultat zu überprüfen, 
und mindestens 24 Stunden warten, ob Probleme auftreten.
Formeln: Die Seifenlösung setzt sich aus 1/4 dl Seifenstücken für 
jeden Liter warmes Wasser zusammen, das vor der Verwendung 
abkühlen muss. Die Lösung mit flüssigem Geschirrspülmittel setzt 
sich aus maximal 1 Teelöffel Spülmittel für jeden Liter Wasser 
zusammen. Bei Verwendung von konzentrierten Produkten reicht 
es aus, jedem Produktliter nur wenige Tropfen hinzuzugeben.

Leder, Kernleder: 
Bitte achten Sie darauf, die Produkte nicht direktem Sonnenlicht 
auszusetzen: dies kann die Bezüge ausbleichen. Nicht in der 
Nähe von Hitzequellen aufstellen.
Regelmäßig mit einem trockenen Mikrofasertuch abstauben. 
Eventuelle Flecken sind so schnell wie möglich mit Küchenpapier 
oder einem Tuch zu entfernen, damit sie nicht einziehen. Zum 
Reinigen können hochwertige Lederreiniger verwendet werden, 
bitte streng die Herstellerangaben befolgen. Im Zweifelsfall kann 
der Reiniger an einer verdeckten Stelle getestet werden, wobei 
wenigstens 24 Stunden abzuwarten ist, ob Schwierigkeiten 
auftreten. Alternativ kann ein mit gut gelöster neutraler 
Seifenlauge angefeuchtetes Tuch verwendet werden. Nicht reiben, 
sondern den Fleck von den Rändern zur Mitte sanft abtupfen und 
anschließend sofort trocknen.

Holz:
Staub und haushaltsübliche Flecken können mit einer gut gelösten 
neutralen Seifenlauge entfernt werden. Es dürfen keine 
handelsüblichen Fleckenentferner für die Reinigung verwendet 
werden. Um Kratzer zu vermeiden, ein weiches Tuch verwenden 
und Kreisbewegungen machen. Keine Lösungsmittel oder 
scheuernden Reiniger verwenden. Flächen stets mit einem 
trockenen Tuch abtrocknen. Im Zweifelsfall kann der Reiniger an 
einer verdeckten Stelle getestet werden, wobei wenigstens 24 
Stunden abzuwarten ist, ob Schwierigkeiten auftreten.

Tejidos: 
Es importante limpiar periódicamente el tejido para mantener 
su aspecto en las mejores condiciones posibles y prolongar 
su duración. El polvo y la suciedad estropean el tejido, así que 
se recomienda limpiarlo con un aspirador de baja potencia, 
preferentemente una vez a la semana. 
Las manchas que no sean de grasa se quitan presionando 
suavemente con un paño limpio que no deje pelusas o con una 
esponja, previamente empapados en agua caliente limpia y bien 
escurridos. Si fuese necesario, a continuación mojar con agua 
y jabón o con agua mezclada con detergente líquido para los 
platos (ver fórmulas). Después, mojar la superficie con agua 
limpia templada. Para las manchas de grasa, se puede recurrir a 
quitamanchas en seco, siguiendo rigurosamente las indicaciones 
del fabricante.
En caso de duda, probar el producto limpiador en una parte poco 
visible para comprobar el resultado, esperando al menos 24 horas 
por si surgieran problemas.
Fórmulas: La solución enjabonada está compuesta por 1/4 dl de 
escamas de jabón por cada litro de agua caliente, que se ha de 
dejar enfriar antes del uso. La solución con líquido lavavajillas 
está compuesta por máx. 1 cucharilla de detergente por cada litro 
de agua. Si se usan productos concentrados, echar solamente 
unas gotas por cada litro de producto.

Tejidos recubierto: 
Quitar el polvo periódicamente con un paño de microfibra. En 
caso de manchas, limpiar con un paño humedecido en agua 
templada o en agua con jabón neutro. No utilizar productos 
abrasivos, alcohol etílico ni detergentes con disolventes. En caso 
de duda, probar el producto limpiador en una parte poco visible 
para comprobar el resultado, esperando al menos 24 horas por si 
surgieran problemas.

Malla estructural de tejido de punto:
Fabricada según las especificaciones técnicas de Arper con hilos 
de poliéster reciclados después del consumo, la malla de tejido 
de punto es suave y cómoda. Gracias a su particular estructura, 
es drenante y transpirable, lo que garantiza un rápido paso 
del agua y un secado veloz. Ofrece una excelente resistencia 
a los agentes atmosféricos, a la humedad y a los cambios de 
temperatura, gracias también a la adición de estabilizadores anti-
UV que previenen y ralentizan el envejecimiento natural sin añadir 
sustancias peligrosas para el ambiente y la salud.
Mantenimento: Es importante limpiar el tejido con regularidad 
para mantener su mejor aspecto y prolongar su vida útil. El polvo 
y la suciedad desgastan el tejido, por lo que se aconseja limpiarlo 
con una aspiradora de baja succión, preferiblemente una vez por 
semana. 
Las manchas que no sean de grasa pueden eliminarse dando 

suaves toques con un paño limpio que no deje pelusas o 
una esponja que haya sido previamente sumergida en agua 
caliente limpia y luego bien escurrida. Si es necesario, empapar 
posteriormente con agua con jabón o con agua con adición de 
detergente lavavajillas líquido (ver fórmulas). A continuación, 
empapar la superficie con agua limpia y tibia, y dejar que se 
seque completamente.
Para las manchas de grasa, se pueden utilizar quitamanchas en 
seco, siguiendo estrictamente las instrucciones del fabricante. 
No utilizar vapor caliente, no secar con aparatos eléctricos con 
temperaturas superiores a 50°C. No utilizar sustancias abrasivas 
ni disolventes químicos.
En caso de duda, probar el producto de limpieza en una parte 
oculta a la vista para verificar el resultado, y esperar al menos 24 
horas para averiguar si aparece algún problema.
Fórmulas: La solución con jabón tiene 1/4 dl de copos de jabón 
por litro de agua caliente, que debe enfriarse antes de su uso. 
La solución con detergente lavavajillas líquido tiene un máximo 
de 1 cucharadita de detergente por litro de agua. Si se utilizan 
productos concentrados, verter sólo unas gotas por litro de 
producto.

Piel, cuero: 
Tener cuidado con la exposición de los productos a la luz solar 
directa: puede alterar los colores de los revestimientos. Evitar la 
exposición a fuentes de calor.
Quitar el polvo periódicamente con un paño suave y seco. En 
caso de manchas, hay que quitarlas lo antes posible para evitar 
que penetren en profundidad. Se recomienda absorberlas de 
inmediato con papel de cocina o con un paño. Para la limpieza, 
utilizar productos de calidad específicos para la piel y seguir 
atentamente las indicaciones del fabricante. En caso de duda, 
probar el producto limpiador en una parte poco visible para 
comprobar el resultado, esperando al menos 24 horas por si 
surgieran problemas. Como alternativa, también se puede utilizar 
un paño humedecido con agua y jabón neutro bien diluido. No 
frotar, sino presionar con suavidad desde los bordes hacia el 
centro de la mancha, y secar inmediatamente después.

Madera: 
El polvo y las manchas domésticas más habituales se pueden 
quitar con una solución de agua y jabón neutro bien diluido. 
Es imprescindible evitar el uso de quitamanchas comerciales. 
Para evitar rayar la superficie, utilizar un paño suave y limpiar 
con movimientos circulares. No usar disolventes ni productos 
abrasivos. Secar siempre las superficies con un paño seco. En 
caso de duda, probar el producto limpiador en una parte poco 
visible para comprobar el resultado, esperando al menos 24 horas 
por si surgieran problemas.

ファブリック: 
外観を最も良い状態に維持して、より長くお使いいただくためには、定
期的な
ファブリックのお手入れが大切です。ほこりや汚れはファブリックを傷
める原因となるため、吸引
力の低い掃除機で、週に1度のお掃除をお勧めします。
油汚れ以外の汚れは、清潔な熱湯に浸してよく絞った清潔な布で、毛
やスポンジを残さないものを
使用し、軽くたたいて落とします。その後、必要に応じて、石鹸水または
食器用液体洗剤（組成
をご確認ください）を加えた水に浸けてから、清潔なぬるま湯を表面に
浸します。
油汚れには、製造元の指示に厳密に従い、ドライクリーニング染み抜き
剤を使用することが可能です。
疑問がある場合は、見えない部分で洗剤をテストし、24時間以上様子
を見て、問題が発生しない
かどうかをご確認ください。
配合: 石鹸水は、湯1リットルに対して粉状石鹸25 mlを加えてから、冷
えるのを待って使用
します。食器用液体洗剤の場合は、水1リットルに対して茶さじ一杯の
洗剤を加えます。
濃縮タイプの洗剤を使用する場合は、1リットルの水に数滴の洗剤を加
えてください。

コーティング加工ファブリック – 合成レザー：
マイクロファイバー布で定期的にほこりを除去
してください。汚れのある場合は、ぬるま湯または中性石鹸と水で湿ら
せた布で拭いてください。
研磨剤、エチルアルコール、溶剤ベースのクリーナーは使用しないでく
ださい。疑問がある場合
は、見えない部分で洗剤をテストし、24時間以上様子を見て、問題が
発生しないかどうかをご確
認ください。

ニットファブリック製メッシュ構造
使用済みプラスチックを再生したリサイクルポリエステル糸を使用
し、Arperの技術仕様
に基づいて作られたニットファブリック製メッシュは、柔らかくて快適で
す。この特別構造に
より、水はけと通気性が向上し、水分が迅速に通過することで速やかに
乾燥します。また、
環境や健康に有害な物質を添加することなく自然劣化を防ぎ、遅らせ
る抗紫外線安定剤の添加
により、大気中の物質、湿気、急激な温度変化に対する優れた耐性を備
えています。
お手入れ：長期にわたり外観を最良の状態に維持するためには、ファブ
リックの定期的なお手
入れが重要となります。ほこりや汚れはファブリックの摩耗につながる
ため、可能であれば週
1回、低吸引力の掃除機でのお掃除をお勧めします。

油脂性でない汚れは、糸くずの出ない清潔な布かスポンジを清潔な温
水に浸してからよく
絞ったもので、軽くたたいて取り除きます。必要に応じて、その後、石鹸
水または食器用液体
洗剤（処方を参照）を加えた水に浸します。次に、表面を清潔な温水に
浸してから、完全に
乾かします。
油脂性の汚れの場合は、ドライ洗浄剤を使用することができます。この
場合、製造元の指示に
厳密に従ってください。
高温の蒸気を使用したり、温度が50°Cを超える電化製品で乾燥させ
たりしないでくださ
い。研磨剤や化学溶剤は使用しないでください。
洗浄剤が使用可能かどうか疑問がある場合は、見えない部分で試
し、24時間以上経過して
から、問題が発生しないかどうか結果を確認してください。
処方：石鹸水の作り方は、お湯1リットルあたり削った石鹸1/4デシリッ
トルを溶かし、
さましてから使用してください。食器用液体洗剤を含む溶剤は、水1リッ
トルあたり最大
小さじ1杯の洗剤を加えて作ります。濃縮製品を使用する場合は、製品
1リットルあたり数滴
のみ加えます。

レザー、ハイクラスハードレザー：
製品を直射日光にさらす際にはご注意くださ
い。コーティングが変色することがあります。熱源にさらさないでくださ
い。
乾いた柔らかい布で定期的にほこりを除去してください。汚れが深く浸
透するのを防ぐため、汚れ
はペーパータオルまたは布ですぐに吸い取るようにして、できるだけ早
く取り除いてください。お
手入れには、製造元の指示に注意深く従い、レザー用の高品質の製品
を使用してください。疑問が
ある場合は、見えない部分で洗剤をテストし、24時間以上様子を見て、
問題が発生しないかどう
かをご確認ください。または、水とよく薄めた中性石鹸で湿らせた布を
使用することもできます。
擦らないように注意して、汚れの端から中央に向かって軽くたたき、お
手入れ後はすぐに乾かして
ください

ウッド：
ほこりや家庭の最も一般的な汚れは、十分に薄めた中性石鹸と水の溶
液を使用して取り除
くことができます。市販の染み抜き剤は決して使用しないでください。
傷を付けないようにするた
め、柔らかい布を使用して、円を描くように拭いてください。溶剤や研磨
剤は使用しないでくださ
い。必ず乾いた布で表面の水分を拭き取ってください。疑問がある場合



Legno per impiego outdoor:
Il legno è un materiale naturale adatto all’uso esterno. Ai fini di un 
approccio sostenibile, Arper seleziona esclusivamente essenze 
provenienti dall’Europa all’interno di una catena di custodia 
certificata FSC. L’utilizzo di vernici all’acqua, sicure per la salute e 
per l’ambiente, garantisce un elevato livello di protezione e durata 
all’esterno con un ridotto impatto ambientale.
La polvere e le più comuni macchie possono essere rimosse 
usando una soluzione di acqua e sapone neutro ben diluito. E’ 
assolutamente necessario non usare smacchiatori commerciali 
per la pulizia. Per evitare di graffiare, utilizzare un panno morbido 
e pulire con movimenti circolari delicati (in particolar modo le 
finiture opache, se sottoposte ad azione troppo aggressiva 
potrebbero manifestare delle alonature lucide).  Non usare cere 
per mobili o pavimenti, solventi o prodotti abrasivi. Asciugare 
sempre le superfici con un panno asciutto. Non utilizzare 
l’idropulitrice o acqua ad alta pressione, che potrebbero 
danneggiare la superficie del legno. Nel caso di dubbi testare la 
soluzione pulente su una parte nascosta alla vista per verificarne il 
risultato, attendendo almeno 24 ore per l’eventuale insorgenza di 
problemi. Rimuovere immediatamente eventuali liquidi versati 
sulla superficie del legno, evitare ristagni d’acqua o di altri liquidi 
che potrebbero danneggiare il prodotto. Il legno può presentare 
impurità e imperfezioni, che rientrano negli standard di qualità 
accettati e vanno considerate come caratteristiche distintive che 
ne attestano la naturale bellezza. Una manutenzione periodica e 
corretta prolunga la durata del prodotto.

Materiali plastici: 
Spolverare regolarmente le superfici in plastica con un panno in 
microfibra. La polvere e le più comuni macchie domestiche 
possono essere rimosse usando un panno o una spugna morbidi 
inumiditi con acqua tiepida o acqua e detergente neutro ben 
diluito. Non usare per la pulizia smacchiatori commerciali o 
prodotti aggressivi. Per evitare di graffiare, utilizzare un panno 
morbido e pulire con movimenti circolari. In nessun caso utilizzare 
detergenti a base solvente o prodotti abrasivi. Nel caso di dubbi 
testare il prodotto pulente su una parte nascosta alla vista per 
verificarne il risultato, attendendo almeno 24 ore per l’eventuale 
insorgenza di problemi.

Superfici metalliche cromate, anodizzate o verniciate: 
Pulire con prodotti specifici, come i normali detergenti per superfici 
domestiche diluiti in acqua tiepida, purché non siano né abrasivi, 
né contenenti acidi o candeggina. Evitare spugne e pagliette in 
fibra sintetica o metallo che potrebbero rigare irrimediabilmente le 
superfici. Dopo la pulizia, sciacquare accuratamente i prodotti per 
evitare che tracce di detergente aggrediscano la finitura 
superficiale, provocando fenomeni di opacizzazione o di 
ossidazione. Dopo il lavaggio asciugare con un panno 

scamosciato. I prodotti lucidanti (polish) per cromature o vernici 
sono sconsigliati: vanno utilizzati con cautela e solo da personale 
esperto, in quanto l’azione abrasiva può danneggiare 
irreparabilmente le superfici. Nel caso di dubbi testare il prodotto 
pulente su una parte nascosta alla vista per verificarne il risultato, 
attendendo almeno 24 ore per l’eventuale insorgenza di problemi.

Acciaio inox: 
Pulire periodicamente (ogni 15-20 giorni) con un panno morbido 
inumidito o con prodotti specifici per acciaio inox reperibili in 
commercio.

Piani tavolo:
Pulire e rimuovere prima possibile qualsiasi sostanza che 
accidentalmente cadesse sulla superficie con un panno morbido 
umido o in microfibra, con un detergente neutro diluito in acqua 
tiepida, asciugare sempre dopo la pulizia. Sono assolutamente da 
evitare detergenti aggressivi, contenenti candeggina o ad azione 
abrasiva (come le creme per sanitari). Attenzione a non strofinare 
troppo forte, per non graffiare la superficie. Evitare spugne o 
pagliette in fibra sintetica o metallo.
Nel caso di dubbi testare il prodotto pulente su una parte nascosta 
alla vista per verificarne il risultato, attendendo almeno 24 ore per 
l’eventuale insorgenza di problemi.

Piani in vetro:
Il vetro temprato utilizzato da Arper garantisce un elevato grado di 
sicurezza: in caso di rottura, infatti, si rompe in tanti piccoli 
frammenti tondeggianti e non taglienti. Si raccomanda comunque 
di non urtare il vetro con oggetti duri e appuntiti e di evitare grossi 
sbalzi termici al vetro (ad esempio appoggiandovi sopra oggetti 
molto caldi o molto freddi).
Spolverare regolarmente il vetro con un panno in microfibra. Pulire 
con prodotti specifici o sapone neutro applicati con un panno 
morbido e pulito. Non utilizzare detersivi in polvere o detergenti 
abrasivi che potrebbero graffiare il vetro danneggiando 
irrimediabilmente la superficie. Nel caso di dubbi testare il prodotto 
pulente su una parte nascosta alla vista per verificarne il risultato, 
attendendo almeno 24 ore per l’eventuale insorgenza di problemi.

Piani in marmo e Terrazzo Veneziano:
Pulire e rimuovere prima possibile qualsiasi sostanza che 
accidentalmente cadesse sulla superficie con un panno morbido 
umido o in microfibra, acqua tiepida o un detergente specifico. 
Asciugare sempre dopo la pulizia. Attenzione a non strofinare 
troppo forte, per non graffiare il marmo. Nel caso di dubbi testare il 
prodotto pulente su una parte nascosta alla vista per verificarne il 
risultato, attendendo almeno 24 ore per l’eventuale insorgenza di 

Consigli per la manutenzione

environmental impact.
Maintenanace: Dust and the most common stains can be 
removed using a well-diluted solution of water and neutral 
soap. It is absolutely necessary not to use commercial stain 
removers for cleaning. To avoid scratching, use a soft cloth 
and clean with gentle, circular movements (especially the 
opaque finishes, if subjected to action that is too aggressive, 
may develop shiny halos in spots).  Do not use waxes for 
furniture or floors, solvents or abrasive products. Always dry 
the surfaces with a dry cloth. Do not use the pressure washer 
or high-pressure water, which may damage the surface of the 
wood. In case of doubt, test the cleaning solution on a part 
hidden from view to verify the result, waiting at least 24 hours 
for any problems to arise. Immediately remove any liquids 
spilled on the surface of the wood, avoid the accumulation of 
water or other liquids that could damage the product. 
 Wood can have impurities and imperfections, which fall 
within accepted quality standards, and should be considered 
as distinctive features that attest to its natural beauty. Periodic 
and correct maintenance extends the life of the product.

Plastic Materials: 
Regularly plastic surfaces dust using a microfibre cloth. Dust 
and common domestic stains can be removed using a cloth 
or sponge that has been dampened in tepid water or water 
with some well-diluted neutral detergent in it. 
Do not use commercial stain removers or aggressive 
products for cleaning. In order to avoid scratching the 
products, use a soft cloth and clean using circular 
movements. Under no circumstances should you use solvent-
based detergents or abrasive products. If you have any 
doubts, test the cleaning product on a discreet area in order 
to check its effect. Wait for at least 24 hours to see if any 
problems arise.

Chrome-plated, anodised or painted metal surfaces:
Clean using specific products such as regular detergents for 
domestic surfaces diluted in tepid water, provided they are 
not abrasive and do not contain acid or bleach. Avoid using 
sponges and scourers made from synthetic fibre or metal as 
these could permanently mark surfaces. After cleaning, rinse 
products carefully to prevent traces of detergent from reacting 
with the surface finish to avoid dulling or oxidisation. After 
cleaning, dry with a shammy cloth. The use of polish on 
chrome-plated or painted surfaces is not recommended. 
These products should always be used with caution and only 
be experts as their abrasive qualities could irreparably dam-
age surfaces. If you have any doubts, test the cleaning 
product on a discreet area in order to check its effect. Wait for 
at least 24 hours to see if any problems arise.

Stainless steel: 
Clean on a regular basis (every 15-20 days) using a soft 
damp cloth or common products specific for stainless steel.

Table Tops: 
Clean and remove any substance that accidentally comes 
into contact with the surface as quickly as possible using a 
damp cloth or microfibre cloth and some neutral detergent 
diluted in tepid water. Always dry after cleaning. Aggressive 
detergents containing bleach or abrasive detergents (such as 
bathroom cream cleaner) must never be used.  Take care not 
to rub too hard in order to avoid scratching the surface. Avoid 
using sponges or scourers made from synthetic fibres or 
metal.
If you have any doubts, test the cleaning product on a 
discreet area in order to check its effect. Wait for at least 24 
hours to see if any problems arise.

Glass surfaces
The tempered glass used by Arper ensures high levels of 
safety. In the event of a breakage, the glass smashes into 
tiny, rounded fragments which will not cause a cut. In any 
case, you should avoid hitting the glass with hard or sharp 
objects and the glass should not be exposed to extreme shifts 
in temperature (i.e. do not place very hot or cold items on it).
Regularly dust glass using a microfibre cloth. Clean using 
specific products or neutral soap applied using a soft, clean 
cloth. Do not used powered detergents or abrasive deter-
gents that could scratch the glass, causing irrevocable dam-
age to the surface. If you have any doubts, test the cleaning 
product on a discreet area in order to check its effect. Wait for 
at least 24 hours to see if any problems arise.

Marble and Venetian Terrazzo surfaces:
Clean and remove any substance that accidentally comes 
into contact with the surface as quickly as possible using a 
damp cloth or microfibre cloth and some tepid water or a 
specialist detergent. Always dry immediately after cleaning. 
Take care not to rub too hard in order to avoid scratching the 
marble. If you have any doubts, test the cleaning product on a 
discreet area in order to check its effect. Wait for at least 24 
hours to see if any problems arise.
Marble is a calcareous, porous material that is susceptible to 
reactions with acidic substances. Marble can absorb fatty or 
oily substances and colourants. These can soak into the 
material and stain the surface. During use, you are advised 
against using objects that can scratch or cause abrasions to 
the surface, such as acidic products (Coca Cola, vinegar, 
acidic detergents) and colourants (wine, coffee, fruit, sugary 
liquid, tomato sauce, very hard water etc.).

En cas de doute, testez le produit de nettoyage sur une partie non 
visible afin de vérifier le résultat, en attendant au moins 24 heures 
que d’éventuels problèmes se manifestent.

Bois pour une utilisation à l’extérieur :
Le bois est un matériau naturel qui convient pour une utilisation à 
l’extérieur. Dans le cadre de son approche durable, Arper 
sélectionne exclusivement des essences provenant d’Europe, 
dans une chaîne de traçabilité certifiée FSC. L’utilisation de 
peintures à l’eau, sans danger pour la santé et l’environnement, 
garantit à la fois un degré élevé de protection et de durabilité en 
extérieur et un impact moindre sur l’environnement.
ENTRETIEN La poussière et les taches les plus courantes 
peuvent être éliminées au moyen d’une solution d’eau et de savon 
neutre bien dilué. Il est impératif de n’utiliser pour le nettoyage 
aucun produit détachant du commerce. Afin d’éviter les rayures, 
utiliser un chiffon doux et nettoyer en effectuant des mouvements 
circulaires (en particulier, un nettoyage trop agressif des surfaces 
à finition mate pourrait provoquer l’apparition d’auréoles 
brillantes).  Ne pas utiliser de cires pour meubles ou pour sols, ni 
de solvants, ni de produits abrasifs. Séchez toujours les surfaces 
à l’aide d’un chiffon sec. Ne pas utiliser de nettoyeur ni de jet 
d’eau à haute pression, car cela pourrait endommager la surface 
du bois. En cas de doute, tester la solution de nettoyage sur une 
partie non visible afin de vérifier le résultat et attendre au moins 24 
heures que d’éventuels problèmes se manifestent. Retirer 
immédiatement tout liquide renversé sur la surface du bois, ne pas 
laisser stagner l’eau ni d’autres liquides qui pourraient 
endommager le produit. Le bois peut présenter des impuretés et 
des imperfections, qui rentrent dans les standards de qualité 
acceptés et doivent être considérées comme des caractéristiques 
distinctives qui attestent de sa beauté naturelle. Un bon entretien 
périodique prolonge la durée de vie du produit.

Matériaux plastiques : 
Dépoussiérez régulièrement les surfaces en plastique avec un 
chiffon en microfibre. La poussière et les taches domestiques les 
plus courantes peuvent être éliminées à l’aide d’un chiffon ou 
d’une éponge douce imbibés d’une solution aqueuse de savon 
neutre bien dilué. N’utilisez pas de détachants du commerce ni de 
produits agressifs pour le nettoyage. Pour éviter les rayures, 
utilisez un chiffon doux et nettoyez en effectuant des mouvements 
circulaires. N’utilisez en aucun cas des détergents à base de 
solvant ni des produits abrasifs.  En cas de doute, testez le produit 
de nettoyage sur une partie non visible afin de vérifier le résultat, 
en attendant au moins 24 heures que d’éventuels problèmes se 
manifestent.

Surfaces métalliques chromées, anodisées ou peintes : 
Nettoyez avec des produits spécifiques, tels que des détergents 
normaux pour surfaces domestiques dilués dans de l’eau tiède, à 
condition qu’ils ne soient pas abrasifs et qu’ils ne contiennent ni 
acide ou ni eau de Javel. 

Évitez les éponges ainsi que les tampons à récurer, qu’ils soient 
en fibre synthétique ou en métal, car ils pourraient rayer les 
surfaces de manière irrémédiable. Après le nettoyage, rincez 
soigneusement les produits afin d’éviter que des traces de 
détergent n’attaquent la couche de finition et ne causent des 
phénomènes d’opacification ou d’oxydation. Après le lavage, 
séchez avec une peau de chamois. Les produits lustrants pour le 
chrome ou les surfaces peintes sont déconseillés: ils doivent être 
utilisés avec prudence et uniquement par un personnel qualifié, 
car leur action abrasive peut endommager les surfaces de façon 
irrémédiable. En cas de doute, testez le produit de nettoyage sur 
une partie non visible afin de vérifier le résultat, en attendant au 
moins 24 heures que d’éventuels problèmes se manifestent.

Acier inoxydable : 
Nettoyer régulièrement (tous les 15-20 jours) à l’aide d’un chiffon 
doux humidifié ou à l’aide de produits spécifiques pour l’acier 
inoxydable vendus dans le commerce.

Dessus de table : Nettoyez et retirez au plus vite toute substance 
qui tomberait par accident sur la surface à l’aide d’un chiffon doux 
humide ou en microfibre et avec un produit de nettoyage neutre 
dilué dans de l’eau tiède; séchez toujours après le nettoyage. Les 
détergents agressifs contenant de l’eau de Javel ou exerçant une 
action abrasive (comme les crèmes à récurer pour sanitaires) 
doivent être impérativement évités. Attention à ne pas frotter trop 
fort afin de ne pas rayer la surface. Évitez les éponges ainsi que 
les tampons en fibre synthétique ou en métal.
En cas de doute, testez le produit de nettoyage sur une partie non 
visible afin de vérifier le résultat, en attendant au moins 24 heures 
que d’éventuels problèmes se manifestent.

Surfaces en verre :
Le verre trempé qu’Arper utilise offre un niveau de sécurité élevé: 
lorsqu’il casse, il se brise en de nombreux petits fragments 
arrondis qui ne coupent pas. Il est toutefois recommandé de ne 
pas heurter le verre avec des objets durs et pointus et d’éviter de 
le soumettre à d’importants changements de température (par 
exemple en posant dessus des objets très chauds ou très froids).
Dépoussiérez régulièrement le verre avec un chiffon en microfibre. 
Nettoyez avec des produits spécifiques ou avec un savon neutre 
que vous appliquerez avec un chiffon doux et propre. N’utilisez 
pas de poudres détergentes ni de produits abrasifs car ceux-ci 
pourraient rayer le verre et endommager ainsi la surface de façon 
irrémédiable. En cas de doute, testez le produit de nettoyage sur 
une partie non visible afin de vérifier le résultat, en attendant au 
moins 24 heures que d’éventuels problèmes se manifestent.

Holz für die Outdoor-verwendung:
Holz ist ein natürliches Material, das sich für die Verwendung 
im Freien eignet. Arper verfolgt einen nachhaltigen Ansatz und 
wählt ausschließlich Hölzer, die aus Europa innerhalb einer FSC-
zertifizierten Beweismittelkette stammen. Die Verwendung von 
gesundheits- und umweltfreundlichen Lacken auf Wasserbasis 
garantiert ein hohes Maß an Schutz und Langlebigkeit im Freien 
mit einem reduzierten Umwelteinfluss.
PFLEGE: Staub und normale Flecken können mit einer 
Wasserlösung und gut verdünnter Neutralseife entfernt werden. 
Keinesfalls dürfen kommerzielle Fleckentferner für die Reinigung 
verwendet werden. Um Kratzer zu vermeiden, ein weiches 
Tuch verwenden und mit sanften kreisförmigen Bewegungen 
putzen (insbesondere matte Finishes, die glänzende Ränder 
aufweisen könnten, wenn sie einer zu aggressiven Reinigung 
unterzogen werden).  Keine Wachse für Möbel oder Fußböden, 
Lösungsmittel oder abrasive Produkte verwenden. Flächen immer 
mit einem trockenen Tuch trocknen. Keine Hochdruckreiniger oder 
Hochdruckwasser verwenden, die die Holzoberfläche beschädigen 
könnten. Im Fall von Zweifeln die Putzlösung vorher an einer 
nichtexponierten Stelle testen, um das Resultat zu überprüfen, 
und mindestens 24 Stunden warten, ob Probleme auftreten. 
Flüssigkeiten, die auf der Holzoberfläche ausgeschüttet werden, 
müssen sofort entfernt werden, um zu vermeiden, dass sich das 
Wasser oder andere Flüssigkeiten anstauen, die das Produkt 
beschädigen könnten. Das Holz kann Verunreinigungen und 
Mängel aufweisen, die unter die akzeptierten Qualitätsstandards 
fallen und als charakteristisches Merkmal gelten, das die 
natürliche Schönheit des Produkts unterstreicht. Eine regelmäßige 
und richtige Pflege verlängert die Lebensdauer des Produkts.

Kunststoff: 
Kunststoffflächen regelmäßig mit einem Mikrofasertuch ab-
stauben. Staub und haushaltsübliche Flecken können mit einem 
Tuch oder Schwamm entfernt werden, die mit lauwarmem Wasser 
oder einer gut gelösten Lauge aus Wasser und einem neutralen 
Reiniger angefeuchtet wurden. Keine handelsüblichen Fleckenent-
ferner oder scheuernden Reiniger verwenden. Um Kratzer zu 
vermeiden, ein weiches Tuch verwenden und Kreisbewegungen 
machen. In keinem Fall Lösungsmittel oder scheuernde Reiniger 
verwenden. Im Zweifelsfall kann der Reiniger an einer verdeckten 
Stelle getestet werden, wobei wenigstens 24 Stunden abzuwarten 
ist, ob Schwierigkeiten auftreten.

Verchromte, eloxierte oder lackierte metallflächen: 
Mit in lauwarmem Wasser aufgelösten Spezialprodukten wie 
üblichen Reinigern für Haushaltsflächen reinigen, die nicht 
scheuern und keine Säure oder Bleiche enthalten. Schwämme 
und Metallschwämme oder Stahlwolle vermeiden, welche die 
Flächen anhaltend zerkratzen könnten. Nach der Reinigung 

Produkte sorgfältig abspülen, um zu vermeiden, dass Spuren der 
Reinigungsmittel die Oberflächen angreifen und zu einem Ausble-
ichen oder zu Rostbildung führen. Nach dem Abspülen mit einem 
Reinigungsleder trocknen. Poliermittel für Verchromungen oder 
Lacke sind nicht empfohlen: sie sind vorsichtig nur von fachkundi-
gem Personal anzuwenden, da die scheuernde Wirkung die 
Flächen nachhaltig beschädigen kann. Im Zweifelsfall kann der 
Reiniger an einer verdeckten Stelle getestet werden, wobei wenig-
stens 24 Stunden abzuwarten ist, ob Schwierigkeiten auftreten.

Edelstahl: 
Regelmäßig (alle 15-20 Tage) mit einem weichen Lappen sauber 
machen, der mit handelsüblichem Spezialreiniger für Edelstahl 
befeuchtet ist.

Tischplatten: 
So schnell wie möglich mit einem angefeuchteten weichen Tuch 
oder einem Mikrofasertuch, mit einem in lauwarmem Wasser 
aufgelösten neutralen Reiniger alle Stoffe entfernen, die 
versehentlich auf die Fläche gelangen, und nach der Reinigung 
immer abtrocknen. Zu vermeiden sind aggressive Reiniger mit 
Bleiche oder scheuernder Wirkung (wie Scheuermilch). Nicht zu 
stark reiben, um die Fläche nicht zu zerkratzen. Schwämme und 
Metallschwämme oder Stahlwolle vermeiden.
Im Zweifelsfall kann der Reiniger an einer verdeckten Stelle 
getestet werden, wobei wenigstens 24 Stunden abzuwarten ist, ob 
Schwierigkeiten auftreten.

Glasflächen:
Das von Arper eingesetzte gehärtete Glas gewährleistet einen 
hohen Sicherheitsgrad: wenn es zerbricht, zerfällt es in viele 
kleine abgerundete Einzelteile, die nicht schneiden. Es empfiehlt 
sich, nicht mit harten und spitzen Gegenständen gegen das Glas 
zu stoßen und hohe Temperaturschwankungen am Glas zu 
vermeiden (zum Beispiel, indem man keine sehr heißen oder sehr 
kalten Gegenstände auf dem Glas abstellt).
Glas regelmäßig mit einem Mikrofasertuch abstauben. Mit 
Spezialprodukten oder neutraler Seife und einem sauberen, 
weichen Tuch reinigen. Keine Reinigungspulver oder scheuernden 
Reiniger verwenden, die das Glas zerkratzen und die Fläche 
dauerhaft beschädigen können. Im Zweifelsfall kann der Reiniger 
an einer verdeckten Stelle getestet werden, wobei wenigstens 24 
Stunden abzuwarten ist, ob Schwierigkeiten auftreten.

Platten aus Marmom und venezianischem Terrazzo:
So schnell wie möglich mit einem angefeuchteten weichen Tuch 
oder einem Mikrofasertuch, lauwarmem Wasser oder einem 
Spezialreiniger alle Stoffe entfernen, die versehentlich auf die 
Fläche gelangen.

Madera para exteriores:
La madera es un material natural apto para exteriores. Para un 
enfoque sostenible, Arper selecciona exclusivamente maderas 
procedentes de Europa dentro de una cadena de custodia con 
certificación del FSC. El uso de pinturas al agua, seguras para la 
salud y para el ambiente, garantiza un alto nivel de protección y 
durabilidad en exteriores con un reducido impacto ambiental.
Mantenimento: El polvo y las manchas más comunes pueden 
eliminarse con una solución de agua y jabón neutro bien diluido. 
Es absolutamente necesario no utilizar quitamanchas comerciales 
para la limpieza. Para evitar que se produzcan arañazos, utilizar 
un paño suave y limpiar con movimientos circulares delicados 
(en los acabados mate, en particular, podrían aparecer halos 
brillantes si son sometidos a una acción demasiado agresiva).  
No utilizar ceras para muebles o suelos, disolventes o productos 
abrasivos. Siempre limpiar las superficies con un paño seco. 
No utilizar una lavadora a presión o agua a alta presión, ya 
que podría dañar la superficie de la madera. En caso de duda, 
probar la solución de limpieza en una parte oculta a la vista 
para verificar el resultado, y esperar al menos 24 horas para 
averiguar si aparece algún problema. Retirar inmediatamente 
cualquier líquido que se haya derramado sobre la superficie de 
la madera, evitar el estancamiento de agua u otros líquidos que 
podrían dañar el producto. La madera podría presentar impurezas 
e imperfecciones, que están dentro de las normas de calidad 
aceptadas y deben considerarse como rasgos distintivos que 
atestiguan su belleza natural. Un mantenimiento regular y correcto 
prolongará la vida útil del producto.

Materiales plásticos: 
Quitar el polvo de las superficies de plástico periódicamente con 
un paño de microfibra. El polvo y las manchas domésticas más 
habituales se pueden quitar con un paño o una esponja suaves 
humedecidos con agua templada o una solución de agua y 
jabón neutro bien diluido. No usar quitamanchas comerciales ni 
productos agresivos. Para evitar rayar la superficie, utilizar un 
paño suave y limpiar con movimientos circulares. No utilizar en 
ningún caso limpiadores con disolventes o productos abrasivos. 
En caso de duda, probar el producto limpiador en una parte poco 
visible para comprobar el resultado, esperando al menos 24 horas 
por si surgieran problemas.

Superficies metálicas cromadas, anodizadas o con pintura en 
polvo:
Limpiar con productos específicos, como los limpiadores 
normales para superficies domésticas diluidos en agua templada, 
siempre que no sean abrasivos ni contengan ácidos o lejía. 
Evitar esponjas y estropajos de fibra sintética o de metal, que 
podrían rayar las superficies de forma irremediable. Después 
de la limpieza, aclarar cuidadosamente los productos para 

evitar que queden restos de limpiador que puedan estropear el 
acabado de la superficie con fenómenos de oxidación o pérdida 
de brillo. Después del lavado, secar con un paño gamuzado. Se 
desaconseja el uso de productos abrillantadores para cromaduras 
o pinturas en polvo: se deben utilizar con precaución y dejar en 
manos de personal experto, pues la acción abrasiva puede dañar 
las superficies de forma irremediable. En caso de duda, probar 
el producto limpiador en una parte poco visible para comprobar 
el resultado, esperando al menos 24 horas por si surgieran 
problemas.

Acero inoxidable:
limpiar periódicamente (cada 15-20 días) con un paño suave 
mojado o con productos específicos para el acero inoxidable que 
se pueden encontrar en el comercio.

Tablero de mesa:
En caso de caída accidental de cualquier sustancia sobre la 
superficie, limpiar y eliminar lo antes posible con un paño suave 
húmedo o de microfibra, con un limpiador neutro diluido en agua 
templada, y secar siempre después de la limpieza. Se recomienda 
encarecidamente evitar los limpiadores agresivos, que contengan 
lejía o ejerzan una acción abrasiva (como las cremas para 
sanitarios). Tener cuidado de no frotar demasiado fuerte, para no 
rayar la superficie. Evitar esponjas y estropajos de fibra sintética o 
metal. En caso de duda, probar el producto limpiador en una parte 
poco visible para comprobar el resultado, esperando al menos 24 
horas por si surgieran problemas.

Tableros de vidrio:
El vidrio templado que utiliza Arper garantiza un alto grado de 
seguridad: en caso de rotura, se rompe en pequeños fragmentos 
redondeados y no cortantes. De todas formas, se recomienda 
encarecidamente no golpear el vidrio con objetos duros o 
puntiagudos y evitar someter el vidrio a cambios bruscos de 
temperatura (por ejemplo, al apoyar objetos muy calientes o muy 
fríos).
Quitar periódicamente el polvo del vidrio con un paño de 
microfibra. Limpiar con productos específicos o jabón neutro 
con un paño suave y limpio. No utilizar limpiadores en polvo o 
abrasivos que puedan rayar el vidrio estropeando la superficie de 
forma irremediable. En caso de duda, probar el producto limpiador 
en una parte poco visible para comprobar el resultado, esperando 
al menos 24 horas por si surgieran problemas.

Tableros de mármol y Terrazo:
En caso de caída accidental de cualquier sustancia sobre la 
superficie, limpiar y eliminar lo antes posible con un paño suave 
húmedo o de microfibra, agua templada o un limpiador específico. 

ファブリック: 
外観を最も良い状態に維持して、より長くお使いいただくためには、定
期的な
ファブリックのお手入れが大切です。ほこりや汚れはファブリックを傷
める原因となるため、吸引
力の低い掃除機で、週に1度のお掃除をお勧めします。
油汚れ以外の汚れは、清潔な熱湯に浸してよく絞った清潔な布で、毛
やスポンジを残さないものを
使用し、軽くたたいて落とします。その後、必要に応じて、石鹸水または
食器用液体洗剤（組成
をご確認ください）を加えた水に浸けてから、清潔なぬるま湯を表面に
浸します。
油汚れには、製造元の指示に厳密に従い、ドライクリーニング染み抜き
剤を使用することが可能です。
疑問がある場合は、見えない部分で洗剤をテストし、24時間以上様子
を見て、問題が発生しない
かどうかをご確認ください。
配合: 石鹸水は、湯1リットルに対して粉状石鹸25 mlを加えてから、冷
えるのを待って使用
します。食器用液体洗剤の場合は、水1リットルに対して茶さじ一杯の
洗剤を加えます。
濃縮タイプの洗剤を使用する場合は、1リットルの水に数滴の洗剤を加
えてください。

コーティング加工ファブリック – 合成レザー：
マイクロファイバー布で定期的にほこりを除去
してください。汚れのある場合は、ぬるま湯または中性石鹸と水で湿ら
せた布で拭いてください。
研磨剤、エチルアルコール、溶剤ベースのクリーナーは使用しないでく
ださい。疑問がある場合
は、見えない部分で洗剤をテストし、24時間以上様子を見て、問題が
発生しないかどうかをご確
認ください。

ニットファブリック製メッシュ構造
使用済みプラスチックを再生したリサイクルポリエステル糸を使用
し、Arperの技術仕様
に基づいて作られたニットファブリック製メッシュは、柔らかくて快適で
す。この特別構造に
より、水はけと通気性が向上し、水分が迅速に通過することで速やかに
乾燥します。また、
環境や健康に有害な物質を添加することなく自然劣化を防ぎ、遅らせ
る抗紫外線安定剤の添加
により、大気中の物質、湿気、急激な温度変化に対する優れた耐性を備
えています。
お手入れ：長期にわたり外観を最良の状態に維持するためには、ファブ
リックの定期的なお手
入れが重要となります。ほこりや汚れはファブリックの摩耗につながる
ため、可能であれば週
1回、低吸引力の掃除機でのお掃除をお勧めします。

油脂性でない汚れは、糸くずの出ない清潔な布かスポンジを清潔な温
水に浸してからよく
絞ったもので、軽くたたいて取り除きます。必要に応じて、その後、石鹸
水または食器用液体
洗剤（処方を参照）を加えた水に浸します。次に、表面を清潔な温水に
浸してから、完全に
乾かします。
油脂性の汚れの場合は、ドライ洗浄剤を使用することができます。この
場合、製造元の指示に
厳密に従ってください。
高温の蒸気を使用したり、温度が50°Cを超える電化製品で乾燥させ
たりしないでくださ
い。研磨剤や化学溶剤は使用しないでください。
洗浄剤が使用可能かどうか疑問がある場合は、見えない部分で試
し、24時間以上経過して
から、問題が発生しないかどうか結果を確認してください。
処方：石鹸水の作り方は、お湯1リットルあたり削った石鹸1/4デシリッ
トルを溶かし、
さましてから使用してください。食器用液体洗剤を含む溶剤は、水1リッ
トルあたり最大
小さじ1杯の洗剤を加えて作ります。濃縮製品を使用する場合は、製品
1リットルあたり数滴
のみ加えます。

レザー、ハイクラスハードレザー：
製品を直射日光にさらす際にはご注意くださ
い。コーティングが変色することがあります。熱源にさらさないでくださ
い。
乾いた柔らかい布で定期的にほこりを除去してください。汚れが深く浸
透するのを防ぐため、汚れ
はペーパータオルまたは布ですぐに吸い取るようにして、できるだけ早
く取り除いてください。お
手入れには、製造元の指示に注意深く従い、レザー用の高品質の製品
を使用してください。疑問が
ある場合は、見えない部分で洗剤をテストし、24時間以上様子を見て、
問題が発生しないかどう
かをご確認ください。または、水とよく薄めた中性石鹸で湿らせた布を
使用することもできます。
擦らないように注意して、汚れの端から中央に向かって軽くたたき、お
手入れ後はすぐに乾かして
ください

ウッド：
ほこりや家庭の最も一般的な汚れは、十分に薄めた中性石鹸と水の溶
液を使用して取り除
くことができます。市販の染み抜き剤は決して使用しないでください。
傷を付けないようにするた
め、柔らかい布を使用して、円を描くように拭いてください。溶剤や研磨
剤は使用しないでくださ
い。必ず乾いた布で表面の水分を拭き取ってください。疑問がある場合



Consigli per la manutenzione

problemi.
Il marmo è un materiale calcareo e poroso, facilmente aggredibile 
da soluzioni acide. Può assorbire sostanze grasse, oleose o 
coloranti che possono penetrare nel materiale e macchiare la 
superficie. In utilizzo va perciò evitato il contatto con oggetti che 
possano graffiare o abradere la superficie, con prodotti acidi 
(Cola, aceto, detergenti acidi) e sostanze coloranti (vino, caffè, 
frutta, liquidi zuccherati, salsa di pomodoro, acqua molto calcarea, 
ecc.). 

Indicazioni d’uso & manutenzione per prodotti outdoor
Arper garantisce, attraverso test di laboratorio, la resistenza e la 
durata dei suoi prodotti. Si fa presente, tuttavia, che qualsiasi 
materiale esposto agli agenti atmosferici, anche se trattato in 
modo specifico per l’outdoor, subirà nel tempo un graduale 
degrado, la cui entità è strettamente correlata alla posizione 
geografica, all’andamento dei fenomeni climatici, alla presenza più 
o meno marcata di umidità e salinità (bordo piscina, ambienti 
marini). 
L’uso e la manutenzione sono condizioni che determinano 
l’effettiva resa e il mantenimento in buone condizioni del prodotto 
nel tempo. Si raccomanda perciò di evitare condizioni esterne 
critiche come l’esposizione prolungata e diretta alla luce solare, 
alla pioggia battente e ad ambienti aggressivi come la prossimità 
al bagnasciuga o dove la brezza marina può portare elevati livelli 
di umidità con salinità marina o sabbie abrasive. Non posizionare i 
prodotti in legno su tappeti erbosi o fondi irregolari, dove eventuali 
ristagni d’acqua potrebbero danneggiare le parti a contatto. In ogni 
caso, non lasciare mai che acqua o altri liquidi ristagnino sul 
prodotto. In prossimità di piante o alberi, rimuovere eventuali 
foglie, fiori o sostanze organiche che dovessero posarsi sulle 
superfici del prodotto, per evitare che il loro deterioramento possa 
macchiare le vernici o i tessuti. In caso di esposizione alla pioggia, 
appena possibile rimuovere e far asciugare separatamente i 
cuscini (se presenti) dalla sedia per favorire l’asciugatura e il 
drenaggio dell’acqua.
Si raccomanda una pulizia periodica, seguendo le indicazioni 
consigliate per i diversi materiali. Per brevi periodi di inutilizzo, si 
raccomanda di coprire il prodotto con la cover protettiva. In caso 
di inutilizzo prolungato o durante il periodo invernale, si 
raccomanda di pulire il prodotto, farlo asciugare bene, riporlo in un 
luogo interno ben aerato e al riparo dagli agenti atmosferici. I 
cuscini (se presenti) vanno rimossi dalla sedia, puliti e lasciati 
asciugare bene, e infine riposti in un luogo interno ben aerato e al 
riparo dagli agenti atmosferici.

PaperShell:
La polvere e le più comuni macchie possono essere rimosse 
usando una soluzione di acqua e sapone neutro ben diluito, pulire 
e rimuovere prima possibile qualsiasi sostanza o liquido che 
accidentalmente cadesse sulla superficie e che potrebbe 
danneggiare il prodotto. E’ assolutamente da evitare l’utilizzo di 
smacchiatori commerciali per la pulizia, detergenti aggressivi o 
contenenti candeggina, cere per mobili o pavimenti, solventi o 
prodotti abrasivi. Utilizzare un panno morbido e pulire con 
movimenti circolari delicati (in particolar modo le finiture opache, 
se sottoposte ad azione troppo aggressiva potrebbero manifestare 
delle alonature lucide); evitare spugne e pagliette in fibra sintetica 
o metallo che potrebbero graffiare irrimediabilmente le superfici. 
Asciugare sempre le superfici con un panno asciutto. Nel caso di 
dubbi testare la soluzione pulente su una parte nascosta alla vista 
per verificarne il risultato, attendendo almeno 24 ore per 
l’eventuale insorgenza di problemi. Il materiale nel tempo subirà 
un viraggio di colore, soprattutto se esposto alla luce solare; ciò va 
considerato come caratteristica distintiva che ne attesta la 
naturale bellezza. Una manutenzione periodica e corretta rallenta 
tale processo e prolunga la durata del prodotto.

Care instructions

Indications for use & maintenance of “outdoor” products:
Arper guarantees, through laboratory tests, the strength and 
durability of its products. It should be noted, however, that any 
material exposed to atmospheric agents and the elements, even if 
treated specifically for outdoor use, will undergo a gradual deterio-
ration over time, the extent of which is closely related to the geo-
graphical position, the evolution of climatic phenomena, the more 
or less marked presence of humidity, salinity (poolside, marine 
environments). 
Use and maintenance are conditions that determine the actual 
yield and maintenance in good condition of the product over time. 
It is therefore recommended to avoid critical external conditions 
such as prolonged and direct exposure to sunlight, pouring rain 
and aggressive environments such as proximity to the seaside or 
where the sea breeze can bring high levels of moisture with 
marine salinity or abrasive sands. Do not place wooden products 
on lawns or uneven surfaces, where any stagnation of water may 
damage the parts in contact. In any case, never let water or other 
liquids stagnate on the product. In the vicinity of plants or trees, 
remove any leaves, flowers or organic substances that could rest 
on the surfaces of the product, to prevent that their deterioration 
stains the paints or fabrics. In case of exposure to rain, as soon as 
possible, remove the pillows (if any) from the chair and let them 
dry separately to facilitate drying and drainage of the water.
Periodic cleaning is recommended, following the recommended 
indications for the different materials. For short periods when the 
product is not in use, it is recommended to cover it with the protec-
tive cover. In case of prolonged non-use or during the winter 
period, it is recommended to clean the product, allow it to dry well, 
and store it in a well-aerated indoor place, protected from the 
elements. The pillows (if any) must be removed from the chair, 
cleaned and left to dry well, and finally, stored in a well-aerated 
indoor place, protected from the elements.

Papershell:
Dust and common stains can be removed using a solution of 
water and well-diluted neutral soap. Clean and remove any 
substance or liquid that accidentally falls on the surface as soon 
as possible, as it could damage the product. The use of 
commercial stain removers, aggressive cleaners or those 
containing bleach, furniture or floor waxes, solvents, or abrasive 
products must be strictly avoided. Use a soft cloth and clean with 
gentle circular movements (especially for matte finishes, which 
may develop shiny streaks if subjected to overly aggressive 
action); avoid synthetic fiber or metal sponges and pads, as they 
could irreparably scratch the surfaces. Always dry the surfaces 
with a dry cloth. In case of doubt, test the cleaning solution on a 
hidden part of the product to check the result, waiting at least 24 
hours for any potential issues to arise. Over time, the material will 
undergo a color shift, particularly if exposed to sunlight; this should 
be considered a distinctive feature that highlights its natural 
beauty. Regular and proper maintenance will slow down this 
process and prolong the product’s lifespan.

Entretien

Surfaces en marbre et Terrazzo Vénitien:
Nettoyez et retirez au plus vite toute substance qui tomberait par 
accident sur la surface à l’aide d’un chiffon doux humide ou en 
microfibre et avec de l’eau tiède ou un produit de nettoyage 
spécifique. Séchez toujours après le nettoyage. Attention à ne pas 
frotter trop fort afin de ne pas rayer le marbre. En cas de doute, 
testez le produit de nettoyage sur une partie non visible afin de 
vérifier le résultat, en attendant au moins 24 heures que 
d’éventuels problèmes se manifestent.
Le marbre est un matériau calcaire et poreux, vulnérable aux 
solutions acides. Il absorbe les substances grasses, huileuses ou 
colorantes qui peuvent pénétrer le matériau et tacher la surface. 
Lors de l’utilisation il convient donc d’éviter tout contact avec des 
objets pouvant rayer ou abraser la surface, avec des produits 
acides (boissons gazeuses, vinaigre, détergents acides) ou des 
substances colorantes (vin, café, fruits, liquides sucrés, sauce 
tomate, eau très calcaire, etc..). 

Conseils d’utilisation et d’entretien des produits pour 
l’extérieur :
Par des tests en laboratoire, Arper garantit la résistance et la 
longévité de ses produits. Veuillez cependant noter que tout 
matériau exposé aux intempéries, même lorsqu’il a été 
spécialement traité pour l’extérieur, subira une dégradation 
progressive au fil du temps. L’étendue de cette dégradation est 
étroitement liée à la position géographique, à l’évolution des 
phénomènes climatiques, à un degré plus ou moins élevé 
d’humidité ou de salinité (bord de piscine, environnements 
marins). 
L’utilisation et l’entretien sont des conditions qui déterminent le 
rendement effectif et le maintien du produit en bon état au cours 
du temps. Il est donc recommandé d’éviter les conditions 
extérieures critiques telles que l’exposition prolongée à la lumière 
directe du soleil, la pluie battante et les environnements agressifs 
tels que la proximité du bord de l’eau ou les lieux où la brise de 
mer peut amener des niveaux élevés d’humidité accompagnés de 
salinité marine ou de sables abrasifs. Ne placez pas de produits 
en bois sur des pelouses ou des sols irréguliers, où une 
stagnation d’eau pourrait endommager les parties en contact. 
Dans tous les cas, ne laissez jamais de l’eau ni aucun autre 
liquide stagner à la surface du produit. À proximité de plantes ou 
d’arbres, retirez toutes les feuilles, fleurs ou substances 
organiques susceptibles de se déposer sur les surfaces du 
produit, afin d’éviter que leur détérioration ne laisse des taches sur 
les peintures ou les tissus. En cas d’exposition à la pluie, le cas 
échéant, retirez dès que possible et faites sécher séparément les 
coussins de la chaise pour faciliter le séchage et l’évacuation de 
l’eau.
Il est recommandé de procéder périodiquement à un nettoyage en 
suivant les indications conseillées pour les différents matériaux. Si 
le produit n’est pas utilisé durant une courte période, il est 
recommandé de le couvrir avec sa housse de protection. En cas 
de non-utilisation prolongée ou bien durant la période hivernale, il 

est recommandé de nettoyer le produit, de bien le laisser sécher 
et de l’entreposer à l’intérieur dans une pièce bien ventilée et à 
l’abri des intempéries. Les coussins (s’il y en a) doivent être retirés 
de la chaise, nettoyés et bien séchés, puis rangés dans un endroit 
interne bien ventilé à l’abri des intempéries.

Papershell:
La poussière et les taches les plus courantes peuvent être 
éliminées en utilisant une solution d’eau et de savon neutre bien 
dilué. Nettoyez et retirez le plus rapidement possible toute 
substance ou liquide tombé accidentellement sur la surface, car 
cela pourrait endommager le produit. Il est absolument nécessaire 
d’éviter l’utilisation de détachants commerciaux, de nettoyants 
agressifs ou contenant de l’eau de Javel, de cires pour meubles 
ou sols, de solvants ou de produits abrasifs. Utilisez un chiffon 
doux et nettoyez avec des mouvements circulaires délicats (en 
particulier pour les finitions mates, car si elles sont soumises à 
une action trop agressive, des traces brillantes pourraient 
apparaître); évitez les éponges et tampons en fibres synthétiques 
ou en métal qui pourraient rayer irrémédiablement les surfaces. 
Séchez toujours les surfaces avec un chiffon sec. En cas de 
doute, testez la solution de nettoyage sur une partie cachée pour 
en vérifier le résultat, en attendant au moins 24 heures pour 
l’apparition éventuelle de problèmes. Au fil du temps, le matériau 
subira une variation de couleur, surtout s’il est exposé à la lumière 
du soleil ; cela doit être considéré comme une caractéristique 
distinctive qui témoigne de sa beauté naturelle. Un entretien 
périodique et correct ralentit ce processus et prolonge la durée de 
vie du produit.

Pflege

Nach der Reinigung immer abtrocknen. Nicht zu stark reiben, um 
den Marmor nicht zu zerkratzen. Im Zweifelsfall kann der Reiniger 
an einer verdeckten Stelle getestet werden, wobei wenigstens 24 
Stunden abzuwarten ist, ob Schwierigkeiten auftreten.
Marmor ist ein kalkhaltiges und poröses Material, das leicht von 
Säuren angegriffen wird. Es kann fett-, ölhaltige oder färbende 
Stoffe aufnehmen, die in das Material eindringen und die 
Oberfläche verschmutzen könnten. Beim Gebrauch ist ein Kontakt 
mit Gegenständen, welche die Oberfläche zerkratzen oder 
abreiben könnten, mit säurehaltigen Produkten (Coca Cola, Essig, 
saure Reiniger) und mit färbenden Stoffen zu vermeiden (Wein, 
Kaffee, Obst, zuckerhaltigen Getränken, Tomatensauce, stark 
kalkhaltigem Wasser usw.). 

Verwendungs- und pflegehinweise für outdoor-produkte:
Arper garantiert durch Labortests die Widerstandsfähigkeit und 
Langlebigkeit seiner Produkte. Wir weisen darauf hin, dass sich 
jedes Material im Laufe der Zeit abnutzt, das atmosphärischen 
Einflüssen ausgesetzt ist, trotz einer spezifischen Outdoor-
Behandlung. Das Ausmaß hängt eng mit der geografischen Lage, 
der Entwicklung klimatischer Phänomene, vorhandener 
Feuchtigkeit und der Salinität (Schwimmbeckenrand, Meernähe) 
zusammen. 
Die Verwendung und Pflege sind Konditionen, die die effektive 
Leistung und den guten Erhaltungszustand des Produkts im Lauf 
der Zeit gewährleisten. Es ist daher ratsam, kritische 
Außenkonditionen zu meiden, wie die verlängerte und direkte 
Aussetzung an Sonnenlicht, Regen und aggressive Umfelder wie 
die Nähe zur Strandlinie oder dort, wo die Meeresbrise für einen 
hohe Feuchtigkeit mit Salinität oder abrasivem Sand sorgt. Bitte 
positionieren Sie die Holzprodukte nicht auf Grasflächen oder 
unregelmäßige Untergründe, wo eventuelle Staunässe die 
anliegenden Teile schädigen könnte. Sorgen Sie bitte immer dafür, 
dass sich Wasser oder andere Flüssigkeiten niemals auf dem 
Produkt anstauen. In der Nähe von Pflanzen und Bäumen sollten 
Blätter, Blüten oder organische Substanzen entfernt werden, damit 
sich diese nicht auf der Produktoberfläche ablagern und im Laufe 
ihres Verfallprozesses Lacke und Stoffe beschmutzen. Wenn das 
Produkt Regen ausgesetzt ist, muss es so schnell wie möglich 
entfernt und die Kissen (wenn vorhanden) separat vom Stuhl 
getrocknet werden, um die Trocknung und das Abtropfen des 
Wassers zu unterstützen.
Wir empfehlen eine regelmäßige Reinigung gemäß den für die 
verschiedenen Materialien empfohlenen Angaben. Wenn das 
Produkt über einen kurzen Zeitraum hinweg nicht verwendet wird, 
empfehlen wir es, mit dem Schutzcover zu überdecken. Wenn das 
Produkt über einen längeren Zeitraum hinweg nicht verwendet 
wird oder während der Wintermonate, empfehlen wir, dieses zu 
reinigen, gut zu trocknen und an einem gut durchlüfteten und vor 
Wettereinflüssen geschützten Ort im Innenbereich 
aufzubewahren.

 Die Kissen (wenn vorhanden) müssen vom Stuhl entfernt, 
gereinigt gut getrocknet und anschließend an einem gut 
durchlüfteten und vor Wettereinflüssen geschützten Ort im 
Innenbereich aufbewahrt werden.

Papershell:
Staub und gängige Flecken können mit einer Lösung aus Wasser 
und gut verdünnter, neutraler Seife entfernt werden. Säubern Sie 
die Oberfläche so schnell wie möglich und entfernen Sie jegliche 
Substanzen oder Flüssigkeiten, die versehentlich auf die 
Oberfläche gelangen und das Produkt beschädigen könnten. 
Vermeiden Sie unbedingt die Verwendung von handelsüblichen 
Fleckenentfernern, aggressiven Reinigungsmitteln oder solchen, 
die Bleichmittel enthalten, Möbel- oder Bodenwachsen, 
Lösungsmitteln oder abrasiven Produkten. Verwenden Sie ein 
weiches Tuch und reinigen Sie mit sanften, kreisenden 
Bewegungen (besonders bei matten Oberflächen, die bei zu 
aggressiver Behandlung glänzende Schlieren aufweisen können); 
vermeiden Sie Schwämme und Pads aus synthetischen Fasern 
oder Metall, die die Oberflächen irreparabel zerkratzen könnten. 
Trocknen Sie die Oberflächen immer mit einem trockenen Tuch. 
Im Zweifelsfall testen Sie die Reinigungslösung an einer nicht 
sichtbaren Stelle, um das Ergebnis zu überprüfen, und warten Sie 
mindestens 24 Stunden auf mögliche Probleme. Mit der Zeit wird 
das Material eine Farbveränderung erfahren, insbesondere bei 
Sonneneinstrahlung; dies sollte als charakteristisches Merkmal 
angesehen werden, das die natürliche Schönheit des Materials 
bestätigt. Regelmäßige und korrekte Pflege verlangsamt diesen 
Prozess und verlängert die Lebensdauer des Produkts.

Mantenimiento

Secar siempre después de la limpieza. Tener cuidado de no 
frotar demasiado fuerte, para no rayar el mármol. En caso de 
duda, probar el producto limpiador en una parte poco visible para 
comprobar el resultado, esperando al menos 24 horas por si 
surgieran problemas.
El mármol es un material calcáreo y poroso, con lo que es fácil 
que se estropee si se utilizan soluciones ácidas. Puede absorber 
sustancias grasas, oleosas o colorantes, que podrían penetrar en 
el material y manchar la superficie. Por lo tanto, se debe evitar el 
contacto con objetos que puedan rayar o desgastar la superficie, 
con productos ácidos (cola, vinagre, limpiadores ácidos) y 
sustancias colorantes (vino, café, fruta, líquidos azucarados, salsa 
de tomate, agua muy calcárea, etc.). 

Instrucciones de uso y mantenimiento para los productos de 
exterior:
Arper garantiza, mediante pruebas de laboratorio, la resistencia 
y durabilidad de sus productos. No obstante, hay que tener 
en cuenta que cualquier material expuesto a los agentes 
atmosféricos, aunque haya sido tratado específicamente para su 
uso en exteriores, sufrirá una degradación progresiva a lo largo 
del tiempo, cuyo alcance está estrechamente relacionado con 
la posición geográfica, los fenómenos climáticos, la presencia 
de una humedad más o menos marcada, la salinidad (cerca de 
piscinas, ambientes marinos). 
El uso y el mantenimiento son condiciones que determinan el 
rendimiento efectivo y la conservación del producto en buen 
estado a lo largo del tiempo. Por lo tanto, se recomienda evitar las 
condiciones críticas en el exterior, como la exposición prolongada 
y directa a la luz del sol, la lluvia torrencial y los entornos 
agresivos, como la proximidad a la costa o donde la brisa marina 
pueda generar altos niveles de humedad con salinidad del mar o 
arenas abrasivas. No coloque los productos de madera sobre el 
césped o suelos irregulares, donde cualquier estancamiento de 
agua podría dañar las piezas en contacto con dichas superficies. 
En cualquier caso, nunca permita que el agua u otros líquidos 
se estanquen en el producto. Si está cerca de plantas o árboles, 
retire las hojas, flores o materia orgánica que puedan depositarse 
en las superficies del producto, para evitar que su deterioro 
manche las pinturas o los tejidos. En caso de exposición a la 
lluvia, retire y seque lo antes posible los cojines (si los hay) por 
separado de la silla para facilitar el secado y el drenaje del agua.
Se recomienda una limpieza periódica, siguiendo las indicaciones 
recomendadas para los diferentes materiales. Para periodos 
cortos de no utilización, se recomienda cubrir el producto con 
la funda de protección. En caso de no utilización prolongada o 
durante el periodo invernal, se recomienda limpiar el producto, 
secarlo bien y guardarlo en un lugar interior bien ventilado y 
protegido de los agentes atmosféricos. Los cojines (si los hay) se 
deben retirar de la silla, limpiar y dejar secar bien, y luego guardar 
en un lugar interior bien ventilado y protegido de los agentes 
atmosféricos.

Papershell:
El polvo y las manchas comunes pueden eliminarse utilizando una 
solución de agua y jabón neutro bien diluido. Limpia y elimina lo 
antes posible cualquier sustancia o líquido que accidentalmente 
caiga sobre la superficie y que podría dañar el producto. Se debe 
evitar estrictamente el uso de quitamanchas comerciales, 
detergentes agresivos o que contengan lejía, ceras para muebles 
o suelos, solventes o productos abrasivos. Usa un paño suave y 
limpia con movimientos circulares delicados (especialmente en 
acabados mate, ya que si se someten a una acción demasiado 
agresiva, podrían aparecer marcas brillantes); evita esponjas y 
almohadillas de fibra sintética o de metal que puedan rayar 
irreparablemente las superficies. Siempre seca las superficies con 
un paño seco. En caso de duda, prueba la solución de limpieza 
en una parte oculta a la vista para verificar el resultado, 
esperando al menos 24 horas para la posible aparición de 
problemas. Con el tiempo, el material sufrirá un cambio de color, 
especialmente si está expuesto a la luz solar; esto debe 
considerarse como una característica distintiva que atestigua su 
belleza natural. Un mantenimiento periódico y adecuado ralentiza 
este proceso y prolonga la vida útil del producto.

Care instructions

ガラストップ：
Arperが使用する強化ガラスは、高度な安全性を保証します。実際、破
損した
場合には、手を切るような鋭さのない、多数の小さな丸みを帯びた破片
となります。ただし、硬く
て先のとがった物体をガラスにぶつけたり、非常に高温または低温の
物体をガラスに置くなどし
て、ガラスに大きな温度変化を与えたりしないようにしてください。
マイクロファイバー布で定期的にガラスのほこりを除去してください。
専用の製品または中性石鹸
を使い、清潔な柔らかい布で拭き取ります。粉末洗剤や研磨クリーナー
は使用しないでください。
ガラスに傷を付け、表面を傷めて修復できなくなる恐れがあります。疑
問がある場合は、見えない
部分で洗剤をテストし、24時間以上様子を見て、問題が発生しないか
どうかをご確認ください

大理石およびヴェネチアンテラゾ製のトップ:
何らかの物質が誤って表面に落ちた場合、湿らせた柔らかい布または
マイクロファ
イバー布を使用し、ぬるま湯または専用洗剤で、できるだけ早く洗浄し
て取り除きます。洗浄後は
必ず乾かしてください。強くこすって表面を傷つけないようにご注意く
ださい。疑問がある場合
は、見えない部分で洗剤をテストし、24時間以上様子を見て、問題が
発生しないかどうかをご確
認ください。
大理石は石灰質で多孔質の物質で、酸性溶液に侵食されやすい性質
があります。脂肪、油性物質、
着色物質を吸収し、素材に浸透して表面に染みができることがありま
す。したがって、使用中は、
酸性製品（コーラ、酢、酸性洗剤）や着色物質（ワイン、コーヒー、果物、
砂糖の入った液体、
トマトソース、非常に石灰質を多く含む水など）など、表面を傷つけたり
削ったりする可能性の
ある物体を接触させないようにしてください。

屋外用品：
屋外での使用を目的としたすべての製品は、太陽および大気中の物質
による変色と劣化
を防ぐように設計された特別な素材とプロセスで作られています。
ただし、製品を長くお使いいただくために、次のようなガイドラインをお
守りください。
--汚れの堆積やカビや細菌の形成を避けるため、汚れをすばやく取り
除き、定期的に製品を清掃
するようにしてください。
--可能な限り、大気中の物質が製品に直接作用することを避けてくださ
い
--長期間使用しない場合は、製品をきれいにし、よく乾かして、涼しく乾
燥した場所に保管して
ください
--（特に侵食性の）海風に長期間さらされ、適切なメンテナンス（製品の
頻繁な洗浄と清掃）が
不足すると、製品の寿命を脅かす可能性があります。
--粉体塗装を施した製品の場合、製品の特性維持は表面の完全性に
左右されます。 

Papershell :
もちろん、以下はそのテキストの日本語訳です。

埃や一般的な汚れは、十分に希釈した中性石鹸と水の溶液で取り除く
ことができます。製品を損傷する可能性のある物質や液体が表面に誤
ってこぼれた場合は、できるだけ早く清掃して取り除いてください。市
販のシミ抜き剤、強力な洗剤、漂白剤を含むもの、家具や床用のワック
ス、溶剤や研磨剤の使用は絶対に避けてください。柔らかい布を使用
し、優しく円を描くように拭いてください（特にマット仕上げの場合、過
度に強い摩擦を加えると光沢のある跡が残る可能性があります）。合
成繊維や金属のスポンジやたわしは、表面を傷つける可能性があるた
め使用しないでください。常に乾いた布で表面を乾かしてください。清
掃方法に不安がある場合は、目立たない部分でテストし、問題が発生
するかどうかを確認するために、少なくとも24時間待ってください。時
間が経つにつれて、特に日光にさらされると、素材は色調が変化します
が、これはその自然の美しさを示す特徴的なものと考えられます。定期
的で適切なメンテナンスを行うことで、このプロセスを遅らせ、製品の
寿命を延ばすことができます。

どうぞお役に立てれば幸いです！





Italy

Monastier (TV) — Headquarters  
and showroom
Arper SPA
Via Lombardia 16
31050 Monastier di Treviso (TV)
T +39 0422 7918
info@arper.com
www.arper.com

Commerciale Italia
T +39 0422 791905
commerciale@arper.com

Export Office
sales@arper.com

Milan — Showroom
Via Pantano 30
20122 Milan
T +39 02 89093865
milano@arper.com

EUROPE

UK

London — Subsidiary and showroom
Arper UK LTD
11 Clerkenwell Road
London EC1M 5PA
T +44 (0) 20 7253 0009
london@arper.com

Germany

Cologne — Showroom
Design Post Köln
Deutz-Mülheimer-Str. 22a
50679 Köln
T +49 221 690 650
info@designpost.de

Fruchtof München — Meeting Hub
2. Innenhof, 2. Etage
Gotzinger Straße 52b
D-81371 München
T +49 171 1080976
muenchen@arper.com

Norway

Oslo — Showroom
Drammensveien 130
0277 Oslo
T +47 908 202226
norway@arper.com

Sweden

Stockholm — Branch
T +46 705 101216
sweden@arper.com

The Netherlands

Amsterdam — Showroom
Design Post
Cruquiusweg 111-L
1019 AG Amsterdam
T +31 (0)20 705 1555
holland@arper.com

AMERICA

USA

New York — Subsidiary and showroom
Arper USA Inc.
476 Broadway, Suite 2F
NY 10013 New York
T +1 (212) 647 8900
infousa@arper.com

Chicago — Showroom
The Merchandise Mart
Space#346 - 3rd Floor
Chicago
T +1 (336) 434 2366
infousa@arper.com

High Point, North Carolina — Production 
and logistics site
660 Southwest St
High Point, NC 27260
T +1 (336) 434 2370
infousa@arper.com

Los Angeles — Showroom
550 South Hope St., Suite 275
90071 Los Angeles
T +1 (336) 434 2382
infousa@arper.com

Mexico

Mexico City — Subsidiary and showroom
Culiacan 123, Piso 9
Col. Hipodromo Condesa
Delegation Cuauhtémoc
06170 – Ciudad de México
Mexico
T +52 1 62714417
infolatam@arper.com

ASIA

Japan

Arper Japan K.K. — Subsidiary  
and showroom
HT Jingu Gaien Bldg.8F
Minato-ku Kita-Aoyama 2-7-22
Tokyo 107-0061
T +81 3 5775 0008
carejpn@arper.com

Singapore

Singapore — Branch
c/o 3 Lim Teck Kim Road, #01-01
Genting Centre
088934 Singapore
singapore@arper.com

UAE
 
Arper Middle East and India
— Subsidiary  
and showroom
U-Bora Towers - Unit 1901
Business Bay
Dubai
T +971 529255633
infome@arper.com




